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   It is difficult to believe, but it seems that church affairs 
have, once again,  high-jacked and superseded  all dis-
course on national  interests, needs, goals and  priorities.  
   The disagreement within the hierarchy of the Church of 
the East has cost the church (and our community) large 
sums in legal fees that could (and should) have been used 
to house, feed, and nurse the tens of thousands of Assyrian 
children living in desperate conditions in Iraq and as refu-
gees, both within Iraq and in the neighboring countries, 
where they are not wanted and certainly not helped.   
  
   But, perhaps, even more costly is the division and ill-
will that the feud has caused; and I don’t mean the divi-
sion within the church.  Theological discussions, argu-
ments and disagreements have been the cause of divisions 
and subdivisions within all religions for millennia.  How-
ever, this one has caused an enormous social as well as 
economic and political loss for our community.   One 
hears of brothers and sisters, husbands and wives, and 
other family members and life-long friends not speaking 
to one another because they support the opposing sides of 
the argument.  Worse yet, not only are individuals being 
labeled as supporters of either party, but even organiza-
tions, especially political ones, are being judged based on 
their perceived or rumored  association or affiliation with 
the opposing sides of this fight.  And, as typical of such 
arguments, there is no neutral ground; as the saying goes: 
“you are either with us or against us”.  
 
   The purpose of this note is not to discuss this  theologi-
cal disagreement, the issues involved or the merits of ei-
ther side’s argument (I happily declare ignorance and dis-
interest on all counts).   My intention here is to make it 
very clear that, while some of its members may be in-
volved in this feud,  the Assyrian Foundation of Amer-
ica, which is an independent not-for-profit organiza-
tion with no religious, political or other affiliations 
(and, of course, Nineveh, as its publication) is ex-
tremely saddened by this ordeal and its economic, so-
cial and political consequences, especially at this criti-
cal time, and takes no sides in the matter.   
 
   Indeed, as a typical sample of our community,  Assyrian 
Foundation of America’s members belong to many differ-
ent churches, including Church of the East, the Catholic 
church, the Orthodox church, the Presbyterian church, etc. 
as well as those that are not members of any church.  The 
fact that a theological argument within one of the many 
Assyrian churches has caused such havoc, not to mention 
hatred, within our community (in the name of God?) is 

disappointing, to say the least. 

   Last year, the Assyrian Foundation of America (AFA), 
with your generous support, dispersed more than $45,000 
through its welfare and education programs.  Of course, 
compared to the need, this amount may not seem signifi-
cant, but it can certainly have a significant impact. 
   The welfare money was used to help Assyrians, primar-
ily in the Near East, many of whom live in terrible condi-
tions.  Since the advent of the war in Iraq, we have hun-
dreds of thousands of new refugees and internally dis-
placed people.  They are invisible in the eyes of the inter-
national community (including our own country) and re-
ceive no help from the countries they have taken refuge in.  
As there is no functional Assyrian organization to speak 
on their behalf or able to help them, most of whatever help 
they receive comes from friends and family in the West 
and organizations like the AFA. 
   The education budget, which initially was used only to 
help students, has, in recent years, been used for other cul-
tural and educational projects and needs as well. 
   For example, we bought books from Assyrian authors.  
These books were, in turn, given as gifts to our supporters.  
In this way, we not only helped the authors, but also 
helped distribute their books and have more people read 
them. 
   The scholarships, as have been described in previous 
issues of Nineveh, have been given to students based on 
either their field of study, namely Assyrian studies or re-
lated subjects,  or financial need.  The latest has been lim-
ited to those students living in places where there are no 
public or private sources of student loans.  Furthermore, in 
those places, as little as $400 can pay for a college stu-
dent’s needs for an entire year.   
   I attended the 2006 MESA (Middle East Studies Asso-
ciation) meeting in Boston, where I saw immediate results 
from the scholarships we had given out the same year.  
There were two Assyrian panels where young Assyrian 
men and women gave presentations on various topics.  
Three of those students had received AFA scholarships, 
one of whom told me that he would not have been able to 
attend the meeting without the scholarship!  Through their 
attendance and presentations at MESA, not only did they 
gain experience and personal exposure, but they also pro-
vided representation and recognition for all of us in this 
(and other) international conference. 
   We must support these students so they can represent us 
and our perspective, on an equal footing, at various na-
tional and international conferences and organizations. 
   In addition to scholarships and purchasing of books, the 
AFA has been involved in other cultural and educational 
activities like the Assyrian Book Fund at the UC Berkeley 
library, sponsoring lectures and working with local Assyr-
ian college students in various projects. 
   Please, continue your support so that we may help even 
more of our needy and our students who are our future.  
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   The Founding committee of the Habbaniya Union School & Com-
munity has finally decided to hold its Seventh Students’ Reunion in 
beautiful city of Tornonto, Canada, on August 24th to 27th inclusive, 
2007.  This reunion will be arranged and managed by the Canadian 
Organizing Committee under the chairmanship of John Y. Aghajan. 
   The normal form, with detailed information, will be mailed to you in 
the near future.  This will have to be completed by you and returned to 
the sender no later than June 15th, 2007. 
   Please, contact one of our representatives in your area for further 
information. 
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On January 4th, 2007, Prime Minister Stephen Harper an-
nounced the appointment of Ms. Helena Guergis as the Secre-
tary of State for Foreign Affairs and International Trade, with 
additional responsibilities for amateur sport.  
 
In this new capacity, Ms. Guergis supports other ministers on a 
number of priority files for the government. Some of these files 
include consular and diplomatic matters, Afghanistan, women in 
trade, as well as amateur sport and the development of Canadian 

athletes. Ms. Guergis also sits as a member of the Standing 
Committee on the Status of Women.  
 
Ms. Guergis grew up in the town of Angus, Ontario, where she 
helped to run the family businesses. She eventually operated her 
own business for seven years. Being raised in a community-
minded and politically active family, it was natural for Ms. 
Guergis to enter the political arena. 
 
Ms. Guergis was born in Barrie, Ontario and raised in nearby 
Angus, part of Essa Township, where her family has a history of 
political involvement was first elected to the House of Com-
mons for the Conservative Party of Canada as the member for 
Simcoe–Grey in June 2004 and was re-elected in January 2006. 
Ms. Guergis is also the first Canadian of Assyrian descent ever 
elected to the House of Commons.  
 
According to CARD (Council for Assyrian Research and Devel-
opment), there are over 30,000 Assyrian in Canada predomi-
nantly residing in Ontario, with smaller communities in Vancou-
ver, Ottawa, and Edmonton.  The first Assyrian-Canadian com-
munity dates back to 1902 in the small city of  NorthBattleford, 
Saskatchewan. 

Overijssel , Netherlands -  On March 7th, and for a second 4 
year term in the provincial parliament, Assyrian-Dutch Politician, 
Ms. Attiya Gamri, was victorious in a decisive showing in the 
elections by obtaining over 150% of the required number of 
votes. Parliament member, Gamri remains the only Assyrian ever 
achieving this level in Dutch politics.  In addition, she is the only 
non-native Dutch parliament member in the Netherlands. 
 
To add to Ms. Attiya’s unprecedented achievements, she has as-
cended to the number three spot in the Labor party  (PvdA) from 
her previous 6th spot.  The Labor party remains second in the 
country behind the leading Christian Democratic party (CDA). 
 
Ms Gamri remains not only active in Dutch politics but also in 
Assyrian affairs both nationally and internationally.  She has par-
ticipated and led numerous fact finding missions in the Assyrian 
regions of Iraq, Syria, Iran and Lebanon and has held many talks 
and press conferences regarding the state of Assyrians in their 
homeland.  She remains dedicated to assist her people wherever 
possible.  Ms. Gamri was born in the Assyrian village of Arbo in 
Tur-Abdin, Turkey and is a member of the Syriac Orthodox 
Church. 
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Assyrian communities worldwide grow more hopeful that a 
solution may be close at hand as more media and government 
attention is given to the recent proposal for an Administrative 
unit or a province to be established in the Nineveh Plain, Iraq.  
Assyrians today are facing a crisis as thousands are fleeing their 
homes in search of security and basic human rights.  The recent 
efforts by various groups in the Middle East and the Diaspora 

Iranian sculptor, and teacher at Istanbul Academy of 
Arts,  Babek Sobhi, with his team of 10 artists, are 
sculpting the largest Bas-Relief in all of Asia and the 
middle East.  The relief will be placed in 
a park in the district of Kayapinar by the 
Municipality of Diyarbakir and is esti-
mated to span over120 meters long and 2 
meters high. The completed relief will be 
erected in a circle allowing the viewer to 
walk around it and follow the epic of Gil-
gamesh on his journey for immortality.   
Sobhi, in an interview on Turkish Televi-
sion, said that since he first studied the 
ancient epic, he has always wanted to depict it in a 
large structure befitting of the legend of Gilgamesh. 
“The 30 ton, 120x2 meter bas-relief consists of 1,500 

pieces on several support structures which will be 
installed on a ring-shaped column. Each piece weighs 
5 to 7 kilos. “The structures took almost 9 months...”  

 
 Gilgamesh is the best known of all 
ancient Mesopotamian heroes. Nu-
merous tales in the Akkadian language 
have been told about Gilgamesh, and 
the whole collection has been de-
scribed as an odyssey — the odyssey 
of a king who did not want to die.  
The fullest version text of the Gil-
gamesh epic is on 12 incomplete Ak-

kadian-language tablets found at Nineveh in the li-
brary of the Assyrian king Ashurbanipal (reigned 
668–627 BC). 

have yielded 
national atten-
tion and sup-
port but actual 
decisions have 
yet to be taken 
by the current 
regime to make 
these proposals 
a reality.   
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The Middle East Association Conference is a heavily attended 
annual event with international academic contributions making it 
a highly respected source of new research on the Middle East. 
The Assyrian Academic Society along with renowned independ-
ent scholars such as Dr. Eden Naby-Frye , helped make this 
year’s event a record in terms of Assyrian participation. 11 pa-
pers were accepted, largely due to the efforts of Sargon Donabed, 
a PhD candidate at the University of Toronto and several other 
young Assyrian students.  A book exhibit by the Assyrian Aca-
demic Society as well as two art exhibits that were very well re-
ceived.  In particular, Sharokin BetGivargiz’ Amna Design ( am-
nadesing.com ) prints were truly unique and inspiring. The pa-
pers presented were as follows: 
 
Waleeta Canon, George Washington University  
Women in the New Iraq: Civic, Cultural, and Political Women’s 
Organizations in the Post-Saddam Era 
Aryo Makko Demir, Stockholm University,  
Minority Roles in Genocide: A Comparison between the Assyr-
ians of the Ottoman Empire and the Sinti and Roma during the 
Holocaust 
Ninos Hanna, Boston University,  
Political Looney Tunes: Comic Relief and Creating a New Lynch 
Mob 
Shamiran Mako, Wilfred Laurier University,  
Land Rights and Indigeniety: A Comparative Analysis of the 
Assyrians of Iraq and the Inuit of Canada 
Michael Youash, Iraq Sustainable Democracy Project,  
Cultural Rights and Democracy: Iraqi Assyrians: A Case Study 
for Governmental Intervention  
Sharokin Betgevargiz, Boston University,  
Form Follows Function: A Design of an Assyrian Identity 
Maegan McDaniel, Trinity College,  
Establishment of Assyrian Religious and Cultural Associations in 
Connecticut 
Ninos Donabed, Northeastern University,  
The Significance of the AAS Online Library: A Source for Dias-
pora Research 
Nicholas Al-Jeloo, University of Leiden,  
Rawe and Lilyana: Storytelling in Northern Mesopo-
tamia 
Sargon Donabed, University of Toronto,  
The Assyrian Heroic Epic of Qatine Gabbara through 
Bard and Poet: Evolution, Structure, and Influence 
Dr. Eden Naby, Independent Scholar,  
Women's Education in Iran: The Missionary Impetus 
among Assyrians 
 
In addition to the above, Dr. Samir Johna and Dr. 
Robert Karoukian contributed as discussants in two 
separate panels.  Also in attendance, were the Assyr-
ian author Samuel Shimon, the editor of the UK 
based, Banipal magazine and author of the recent 
book, An Iraqi in Paris. In summary, this year’s 
MESA conference was a true success for Assyrians 
and Assyrian studies and we hope to keep this mo-
mentum by increasing participation in this major 
conference as well as others. 

www.amnadesign.com 

www.amnadesign.com 
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  By Karam Kaho 
Armenia’s ATOUR Folkdance and music group celebrated its 
40th anniversary earlier this year with a public performance for 
the Assyrian community of Armenia.  The group was estab-
lished by the Late author and musician Lonia Yadgarov, who 
was born in 1933 and raised in the Assyrian-Armenian villages 
of Arzni and Dvin.  His dedication and commitment to Assyrian 
culture and performance was instilled in the new generation of 
performers and directors of Atour.  Today, the Atour group is 
made up of 60 your folk dancers and singers broken up into 
three groups: the under 8 years old, under 12, and the main 
group above 13 years of age.  The groups train twice a week 
throughout the year and participated in various local and na-
tional events such as the Armenian minorities festival, Tammuz 
festival in Iran, and the Akitu, Assyrian new year festival in 
Yeravan, the capital of Armenia.   
Atour’s dance group is now trained and managed by Ms. Lucie 
Arsan Mikhaelov while vocal training is handled by Ms. Stella 
since 2004. Despite the economic hardship of the community, 
which has kept the group from even updating their costumes of 
over 30 years, the group remains active and committed to pro-
moting Assyrian folklore in the region. 
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Examination of mass graves discovered on October of 2006 in 
Turkish district of Nusaybin will be carried out by an interna-
tional expedition. Swedish historian David Gaunt is sure that the 
graves belongs to 270 Armenians and Assyrians, who were killed 
by order of a Young Turks chieftain. Turkish authorities have not 
carried out any investigation, journalists were not allowed to ap-
proach the burial and obtain more information. In this connection 
Hans Dinden, a deputy from Swedish leftist party, has sent an 
interpellation to the Swedish parliament.  
 
In response Turkish authorities, as usual, launch a counter-
offensive. Chairman of scientific-historical association Yusuf 
Haladjoghly offered to carry out a joint excavation of graves. 
Professor David Gaunt agreed with that offer, but demanded full 
freedom during the process. He also wished to speak to those 
who could know anything about the mass burial. In his part 
Haladjoghly stated that if really occurs that Armenians and As-
syrians are buried in the graves he will publicly apologize, other-
wise he expects the same from professor Gaunt, 'Yerkir Media' 
TV Company reports. 
 
Villagers from Xirabebaba were digging a grave for one of their 
relatives when they came across to a cave full of skulls and 
bones. The Xirabebaba residents assumed they had uncovered a 
mass grave of 300 Armenian villagers massacred during the 
Genocide of 1915. They informed Akarsu Gendarmerie head-
quarters, the local military unit, about the discovered remains. 
Turkish army officers instructed the villagers to block the cave 
entrance and make no mention of the remains buried in it. The 
officers said an investigation would take place. Journalists, who 

had arrived to obtain more information, were denied access to the 
cave. As the mass burial made news, local Gendarmerie made 
another visit to the villagers. The latter were pressed to report the 
name of the person who leaked the mass burial discovery to the 
press. The villagers were warned not to show anyone directions 
to the cave. 
 
The victims of the mass grave, according to Sodertorn University 
History Professor David Gaunt, are most likely the 150 Armenian 
and 120 Assyrian males from the nearby town of Dara (now 
Oguz) killed on June 14, 1915. 
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www.assyrianchurches.com  ا 

   این سایت در مورد اطالعات کليساهای آشوری ایران فعاليت 
دارد و محتوای آن شامل اطالعات روستاها ، شهرها 

.آشوریها در آنها سکنا گزیده اند  کليساهایشان است که  و  

   This site contains information on Assyrian churches in 
Iran; the contents include information on villages, cities and 
churches where Assyrians live. 

ǏǈǅǍܕ ƤǤǡƯƦ ،ܣƲǞƽܪƲǝ ܝǠǇܕ ƤܬƯǓܼܿ ܼ
ܵ ܵ ܵ ܵ

ܸ ܵ ܵ ܹ  

ǏǈǅǍܕ ƤǤǡƯƦ  ،ƣƽܝ ܙǠǇܕ ƤܬƯǓܼܿ
ܵ ܵ ܵ ܵ

ܸ ܵ ܼܿ
ܵ ܹ  

ƿǇܕܐܘܪ ƤǤǡƯƦ ،ǌǅƽƲƩܕ ƤǤǇܼ ܼ ܼ ܼ
ܵ ܵ

ܸ
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St. Zayya, in Salamas 

St. Quryaqus, in Salamas Village of Gavilan 
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Brussels (AINA) -- Days before the restart of Turkish EU mem-
bership talks, the European Parliament hosted a conference where 
Parliament members, scholars and international experts agreed 
that Turkey must come to terms with the 1915 genocide before 
EU membership. 
The heavily attended March 26th event was hosted by the Euro-
pean parliamentary groups, European United Left, Nordic Green 
Left, and the Sayfo Center, an Assyrian institution working on 
increasing awareness of the 1915 genocide of the Assyrians, as 
well as Armenians, and Greeks by Turkey. The panel speakers 
included: 
 
• Eva-Britt Svensson, GUE/NGL Politician and Member of 

the European Parliament 
• Sabri Atman, Director of the Sayfo Center 
• Prof. David Gaunt, Södertörns University College, Sweden 
• Markus Ferber, EVP-ED, Member of the European Parlia-

ment, member of leading German party 
• Willy Fautré, Director Human Rights Without Frontiers 

The first speaker, Ms. Svensson, called for Turkey's member-
ship in the EU but not without first complying with the Copen-
hagen criteria regarding the 1915 genocide as well as the 
"unrestricted opening of Ottoman archives for the world to see". 
She further stated that "In a democratic environment, such is-
sues should be discussed openly and not suppressed. Turkey 
should not be an exception." 
Sabri Atman, founder of the Sayfo Center, further agreed that 
the current Turkish position regarding the genocide and the si-
lence by the EU countries is unacceptable. 
"33% of the [Turkish] population was Christian. Today in Tur-
key, the total number of Christian people only amounts to 0.1% 
of the population. What happened to these people? What hap-
pened to the Assyrians, Armenians and Greeks? Where are 
they? Where did they disappear to?" 
He also addressed some of the counter arguments offered by 
some Turkish politicians that "Armenian organizations were 
fighting against the Turkish authority for independence and for 
that reason hundreds of thousands of Armenians lost their lives. 
This is just complete fabrication. How about the Assyrians, 
which Assyrian organization was fighting for independence? " 
Prof. Gaunt, of Södertörns University, Sweden and recent au-
thor of a book on the genocide of 1915 provided an answer to 
Mr. Atman's questions by stating that "Evidence shows that As-
syrians did not have any armed offensive measures". Gaunt pro-
vided a historical overview of the genocide and how it expanded 
past the Ottoman areas and well into Persia. 
The director of internationally renowned organization, Human 
Rights without Frontiers, Dr. Willy Fautré, focused on two is-
sues: the specific Assyrian experience during the genocide and 
the current activities of Turkish groups in Brussels, the capital 
of Belgium and the European Union. On the Assyrian Experi-
ence, Fautré stressed that "based on the formal definition of 
Genocide, the widespread persecution of the Assyrian civilians 
indeed constituted a form of Genocide. Up to now the interna-
tional community has been hesitant in recognizing the Assyrian 
experience as a form of genocide. However, the Assyrian Geno-
cide is indistinguishable, in form, from its Armenian counter-
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part." 
Fautre also provided numerous accounts of blatant interference 
and activities by Turkish groups in Belgium to suppress any talks 
and actions that shed light on the Genocide perpetrated by Tur-
key. He called on the Belgian government to take action by: 
 
Recognizing the genocide unambiguously as well as have their 
government members do so. 
Screen their candidates regarding the genocide and to swear the 
allegiance to the Belgian state 
 
Markus Ferber, a 13 year member of the EU parliament and the 
leading German party went further than the other speakers in 
being against full membership but instead offering the status of 
"privileged partner" for Turkey. The evidence he has seen shows 
that over 3 million people were victims of the Genocide by Tur-
key and that his party will only support membership if Turkey 
faces its past and addresses it. 
The conference hall was filled over capacity by mostly Assyrian 
family members of the genocide victims and survivors who trav-
eled from such countries as Sweden, Germany, Netherlands, Bel-
gium, US, and the UK. The panel Chairperson, Ms. Nicme 
Seven, explained that the conference was held at this specific 
week when Turkey's chief European Union negotiator Ali Baba-

can is to travel to Brussels to attend the intergovernmental con-
ference for the kick-start of membership talks with Turkey. 
The EU restarted membership talks with Turkey, which have 
been at a standstill for almost a year. The conference was con-
cluded by the signing of a joint press statement by the panel 
speakers. 
 

Press Release 
 

Assyrian Genocide (Sayfo)  
Genocide, Denial, and the Right of Recognition  

Monday, March, 26th of 2007  
European Parliament  

Rue Wiertz in Brussels  
Conference room P7C050 

 
During the years surrounding World War I more than half of the 
Assyrian population in the Ottoman Empire was systematically 
murdered. The majority of those that remained were either 
slaughtered, deported and forced to leave their homeland. That 
genocide of over half a million Assyrians at the hands of the Ot-
toman Empire in 1915 is a fact, but has largely been forgotten by 

(Continued on page 16) 
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   You may indicate how and/or for what project you wish your 
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Nineveh Magazine 
Subscription 

 

Makes a great gift for that 
Bright young Assyrian with so 

many questions! 
 

Ninevehmagazine@aas.net 

Reach thousands of readers worldwide by placing your busi-
ness advertisement in Nineveh Magazine. 
 
Insertion orders, contracts, copy instructions, ad materials, and proofs should be sent 
directly to: 
 
Nineveh Magazine 
Assyrian Foundation of America 
PO BOPX 2620 
BERKELETY CA 94702 
Attn: Nineveh Advertising 
robertkaroukian@comcast.net 
 
 
Advertisements will be positioned according to receipt of insertion orders. 

Traditional advertising options Ad rates 
Full page [7 x 10”]   $     800  

2/3 page vertical [4 1/2 x 10”]   $     500  
1/2 page island [4 1/2 x 7 1/2”]   $     400  

1/2 page horizontal [6 7/8 x 4 1/2”]   $     400  
1/2 page vertical [3 5/16 x 10”]   $     400  
1/3 page square [4 1/2 x 4 7/8”]   $     300  
1/3 page vertical [2 1/8 x 9 7/8”]   $     300  

1/4 page [3 5/16 x 4 11/16”]   $     200  
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the world. The pain of Sayfo -- the Assyrian Genocide - is still a 
dark shadow over the Assyrian people. This pain and suffering 
continues in the collective memory of the Assyrians as Turkey 
continues to deny and publicly denounce responsibility for this 
largely forgotten crime during the First World War. Obviously, 
the Turkish Republic as the lawful successor of the Ottoman Em-
pire keeps on advocating a denial policy and refuses the genocide 
that was committed against the Christians despite the overwhelm-
ing facts. 
 
Nowadays, Turkey is a country pursuing to access the European 
Union, which is a political construction as such based on democ-
ratic principles and cultural diversity. Due to that, Turkey has to 
commence with tackling the fundamental issues such as the geno-
cide in order to move towards building a democratic basis ac-
cording the European standards. The Turkish state has to compre-
hend that minorities and thus the existing ethnic and cultural di-
versity within its country is one of the key elements to progress 
the process of its access to the European Union. 
 
Therefore the European Union should act in accordance with its 
own values and bylaws, and oblige Turkey to come to terms with 
this dark page of her history. The discussion on the genocide 
should not be a stumbling block for Turkey, but a constructive 
symbol for a legitimate equality for those minorities still remain-
ing in the country and their statutory acceptance. Although the 
recognition of the genocide is not an official admission criteria 
for the accession negotiations, the European Union should apply 
political pressure on Turkey to ensure a potential candidacy in 
order to boost the democratization process and have equal rights 
for all its members and future citizens. 
 
Eventually, Turkey has its fate in its own hands. Either the given 
chance will be taken or the pace of negotiations will stonewalled 
and maybe even brought to a stop. 
 
• Eva-Britt Svensson, GUE/NGL , Swedish Politician and 

Member of the European Parliament 
• Sabri Atman, Director of the Sayfo Center 
• Mechtild Rothe, Vice President of the European Parliament 
• Prof. David Gaunt, Södertörns University College, Sweden 
• Markus Ferber, EVP-ED, Member of the European Parlia-

ment 
• Willy Fautré, Human Rights Without Frontiers  

(Continued from page 13) 
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A group of participants outside the EU building 
where the conference took place. 
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   You should live like a bee:  drink flower nectar and give 
honey. 
     Marona Arsanis  
 
   There is such a city –Moscow.  And, for many years I 
was happy that I could ring up and come and visit.  From 
the airport I used to go straight 
to Marona, to his small but 
amazingly furnished flat.  He 
liked to buy old furniture and 
restore them himself.  He liked 
mirrors; a pier-glass in the hall, 
a round mirror fixed  to the 
ceiling above the crystal chan-
delier, a high mirror in the 
carved setting of black wood in 
the room, reflecting a piano 
with antique candlesticks.  A 
large desk with a typewriter 
and shelves from floor to ceil-
ing, with books neatly organ-
ized according to subject mat-
ter.  He collected all kinds of 
reference books; I gave him 
medical ones.   
   Marona’s education and in-
terest encompassed  many di-
verse areas.  He was a thinker, 
a philosopher, and an author, 
including hundreds of aphorisms.  He was of medium 
height, smart, always very punctual and very different 
from George.  The latter was thinner, taller, a poet by na-
ture, who used to be late for appointments and never paid 
attention to his appearance.  In his study in a small flat in 
“The House for Diplomats” was the usual artistic disorder 
–piles of books in the corners and in bookcases, different 
manuscripts on the desk, etc.  On one of my visits to Mos-
cow, he recited his poems to me for several hours, ex-
plaining the peculiarity of Assyrian versification. 
The true connoisseur of his works was Taisia Arsentievna, 
a teacher from Armenia, who knew all his poems by heart.   
   The Arsanis brothers were well-liked in Armenia, where 
they organized their first courses in Assyrian language for 
the teachers of secondary schools.  This was not at all an 
easy task to achieve in the Soviet Union; but, it was easier 
than writing and publishing the textbook for the teaching 
of the Assyrian language.  How many different depart-

ments he had to apply to, how many reviews he had to 
receive, to how many officials he had to explain who the 
Assyrians are and that their language is not dead but very 
much alive and evolving, and that the Assyrians want to 
learn their own language in addition to Russian.  He was 
allowed to publish one textbook, but there was no Assyr-
ian type-writer.  So, Marona took a Russian type-writer 

and changed the letters, and 
was able to type and print the 
text page-by-page.  I have one 
copy of this textbook with 
George’s autograph.  I brought 
dozens of those textbooks from 
Moscow and gave them to the 
people of Rustavi, Alma-Ata, 
and Tbilisi who wanted to learn 
their mother-tongue, without 
charge, as a present from the 
Arsanis brothers.   “Knowledge 
is the only wealth that a person 
should strive for”, wrote Ma-
rona. 
   The only wealth their father 
had was also knowledge.  Ben-
yamin Arsanis, a famous As-
syrian writer and dramatist was 
an altruist.  Tempted by the 
great illusion of building a 
communist heaven on earth, he 
sent his sons to study in the 

Soviet Russia.  They came to Russia from Iran just before 
the second World War and began studying at the Workers’ 
high school.  They lived in a hostel.  Marona remembered 
how the so-called “black raven”  (a vehicle used for trans-
porting prisoners) took people away from their rooms 
every other night and brought them to prison.  George and 
he had no “actions” brought against them, because by that 
time the Finnish war had begun and Marona had volun-
teered.  Then, he studied in the military school in Tbilisi, 
fought against fascists and was badly wounded. 
   In 1941, the older brother, George, joined the people’s 
volunteer corps to defend Moscow.  They believed in the 
bright future of this country and, with thousands and thou-
sands of their fellow citizens, were ready to give their 
lives for this future.  Together with their father, they 
hoped that Soviet Russia and the League of Nations will 
help the Assyrians to acquire their state system.  In his 
later life Marona wrote:  “The illusion is always delusive, 

In Memory of Brothers Arsanis 

 

By: Julietta Bit-Kaplan 
Translated from Georgian by:  Anna Mirotadze 

Marona and Gewargis (George) in Moscow, 25/11/1937 
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because its aim is always achievable.”   And, here’s an-
other thought of his, which corresponds to their lives:  
“Fortune follows man; but, it is he who must pave its 
way”.   
   All his life, George wrote down and collected Assyrian 
proverbs and sayings, and he had enough of them to write 
a book.  However, in the Soviet time it was not published 
because of a negative review.  But, he still went on paving 
his way: he translated Assyrian proverbs into English, 
stood for master’s and, then, for doctoral degrees, and be-
came a professor in the Academy of International Rela-
tions.  
   Marona wrote, perfected and systematized his aphorisms 
for dozens of years.  He was able to publish them only in 
1991.  The greatest part of his life he worked as an an-
nouncer for the Iran-Afghanistan editorial office.  And, 
when it became possible, he began an Assyrian program in 
the Moscow radio.  It was called “Qala 
Aturaya” (Assyrian Voice), where Marona was the first 
editor, announcer and, then, a consultant.  George took 
part in the programs also.  The idea of national unity, the 
questions involving the teaching and learning the mother-
tongue, and the painful problem of assimilation became 
the subjects of serious talks, discussions and interviews.  
“We are disappearing as a nation” -that was a real torture 
for the brothers all their lives. 
   It has been more than four years since they left us.  First 

it was Marona, and at the end of the same year George. 
   There was a divine sparkle in them; an illumination and 
inspiration.  And, then, the new poems, thoughts of wis-
dom and aphorisms were created.  As I look through their 
Assyrian textbook, I hear George’s voice: “I’ll test you the 
next time you come.  Be ready!”  He called me his younger 
sister.  Marona gave me many pictures that he had painted; 
pictures of the sea, the sail, of space.  There was an exhibit 
of his works at the radio committee .  He studied music 
and singing and had a pleasant baritone voice. He admired 
Caruso and was very happy when  I gave him a set of re-
cords of the great singer.  Marona also liked operas, espe-
cially Donizetti’s Love Drink and the aria from Nemorino. 
Once, in his humorous-aphoristic way, he said:  “At my 
funeral I wouldn’t want to hear mournful marches; but, 
the aria of Nemorino”.      
   Along with his tragic attitude toward life, he liked to 
smile and there is a lot of irony and mischief in his apho-
risms:  “If bad thought come to your head, wash your head 
at once”.  And, “If you want to be together forever, take a 
photo”.    I have only one photo with them.  We were in 
Arzni, in Armenia at the jubilee of Bar cIvraya.  I was a 
student of the Literary Institute, they were 55 and 56 years 
old.   
  We knew each other for 25 years.  Twenty-five years of 
correspondence, calls and meetings.  Of friendship and 
love.  Now, I have no one in Moscow to call upon. 
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   The Symbol, in the meaning of the word used here, con-
stitutes the beginning of art, alike in its essential nature 
and its historical appearance, and is therefore to be con-
sidered only, as it were, the threshold of art. It belongs 
especially to the East and only after all sorts of transi-
tions, metamorphoses, and intermediaries does it carry us 
over into the genuine actuality of the Ideal as the classical 
form of art. 

–Georg Wilhelm Friedrich Hegel (303) 
 
   There are natural evolutions that occur in a language 
because of factors like time and space. For example, the 
word used to denote the face in 
the eastern dialect of Syriac as 
spoken in the Nineveh plains is 
“patha”,  and “pata” as spoken 
in further northern regions of 
Mesopotamia, the difference be-
tween the two eastern dialects 
being a simple replacement of 
the “th” sound with a “t”.  The 
“p” in “patha” is replaced by an 
“f” and the “a”  is replaced by an 
“o”  in most instances of the 
western dialect of Syriac, 
thereby pronouncing the word 
for face as “fotho” or “foto.” 
These variations persist in their 
adaptations depending on the 
region, district, village and town. 
Because Syriac is a dialect of 
Aramaic heavily infused with the 
Neo-Assyrian dialect of Ak-
kadian, it is not uncommon to 
find Akkadian vocabulary in the 
language that has remained static 
since antiquity. In the Assyrian 
village of Baghdeda (Bakhdida), 
which is geographically situated 
in the Nineveh plains, there ex-
ists an ancient and mystical word 
used to denote the face: salmu1. 
    
Salmu is an Akkadian word that 
translates closest to Westerners’ 
concept of representation. But it 
is different in the sense that the 

representation was seen as the actual thing it was repre-
senting. A statue of a king, for example, was seen as the 
king himself, not a copy of the king; and the king’s pres-
ence was generated through his statue2! Of course, this is 
not to say that Mesopotamians could not distinguish be-
tween the king and the statue of the king. Rather, this ink-
ling was considered the realm of empirical knowledge. 
That is why salmu should be considered an ontological 
category rather than an aesthetic concept. (Bahrani 121-
133) 
   Being both a difficult concept to explain and fully grasp 
from a Western philosophical perspective, salmu is easy to 
dismiss as primitive and illogical. However, this thought 

process demonstrates the sophis-
tication of Mesopotamian phi-
losophy and should be under-
stood from this perspective. 
When one examines recent inter-
pretations of symbols more 
closely, one finds that the con-
cept of salmu is very much alive 
in western culture – simple ideas 
like how an actor is believed to 
actually be the character he or 
she is playing and the Roman 
Catholic Church’s belief that 
Christ embodies the Eucharist. 
Salmu, like other Mesopotamian 
concepts, must be understood as 
part of a very complex system of 
symbols where the surface ap-
pearance and mystical meanings 
of symbols are connected, and 
the visible and invisible worlds 
are one (Parpola 30)! 
 
   “The eyes are the window to 
the soul” is an appropriate saying 
here because it possibly explains 
how salmu is now used in place 
of the Syriac word for face in the 
Baghdeda dialect. The idea of a 
human’s soul being generated 
through his or her facial expres-
sions and, more specifically, the 
eyes is no different from the idea 
that the king’s presence is gener-
ated through his statue. Hence, 

Salmu 
 

By André N. Anton,  Detroit, Michigan 
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the word’s adaptation is not isolated from its original 
meaning. And though those villagers who continue to use 
this word no longer recognize its revolutionary essence, 
salmu’s survival gives testimony to Assyrian continuity 
long after the fall of the Assyrian Empire. 
 
 
1 Phonetically pronounced Sul-ma. 
2 See Figure 1  
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A recent sign of the presence and witness of Syrian Ortho-
dox faithful in Turkey was a formal visit on 28 February 
by a delegation from the city of Urfa (historically, Urhai/
Edessa), led by the wali (governor) of the Turkish city, to 
the monastery of St Mary at Tel-Wardiat, Hassake, Syria. 
  
Archbishop Mor Eustathius Matta Roham, metropolitan of 
Jazirah and Euphrates, welcomed the wali and the gover-
nor of Hassake to the relatively new monastery, built un-
der his supervision and consecrated in 2000. 
  
The archbishop reports that Christians from Iraq are be-
ginning to come to the Hassake area, and are finding shel-
ter in the monastery. 
  
During the visit, the archbishop and his visitors enjoyed a 
discussion on the Syriac-Aramaic history of Urfa. Şanlı-
urfa, often simply known as Urfa is a city in south-eastern 
Turkey. Urfa is said to have been blessed by Jesus him-
self, and was a powerful city for many civilizations span-
ning over 9000 years. 
  
The Syrian Orthodox Patriarchate of Antioch and All the 
East is one of two WCC (World Council of Churches) 
member churches in Syria; the other is the Greek Ortho-
dox Patriarchate of Antioch and all the East. 

 
 
To make a financial contribution to-
wards the making of this documentary, 
please contact Lamassu Productions at: 
 

info@assyriandoc.com 
 

For more information, visit us on the 
web at:  

  
http://www.assyriandoc.com 
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   We (Marcel Josephson and Ramin Daniels) went on a 
personal trip to Armenia (5/29/06 through 6/4/06) and 
Georgia (6/5/06 through 6/9/06).  During this trip, we vis-
ited the most populated Assyrian villages in these two 
countries as well as the local Assyrian organizations and 
churches.  We also met  many civic leaders and one 
church leader.  This report will outline our observations, it 
will provide an assessment of the local socioeconomic 
conditions, and it will conclude with some recommenda-
tions. 

 
Armenia 
 

   There are some 4000 Assyrians in Armenia.  During the 
Soviet era, some 12000 Assyrians lived here.  The Assyr-
ian Association of Armenia (established in 1989 and a 
member of the AUA) has five chapters; one in Yerevan 
and one in each of the four Assyrian villages (Dvin, Arzni, 
Koylasar, and Shahriar).  The Assyrian Association of Ar-

menia has a 3-room office (72m2) in downtown Yerevan 
provided by the Armenian government.  They only pay for 
utilities.  Assyrians in Armenia are  recognized as a minor-
ity.  The government pays for the teaching of Assyrian 
language in Assyrian schools.  The Assyrian Association 
of Armenia has 850 members.  More information about 
The Assyrian Association of Armenia can be obtained 
from their website (http://www.atour.am/index.htm). 
   The Assyrian Association of Armenia is the official rep-
resentative of Assyrians as far as the Armenian govern-
ment is concerned.  Arsen Mikhaylov, president of The 
Assyrian Association of Armenia, is originally Urmian 
(his father from Gouytapa and his mother from Khous-
rava).  Dalila Arzoumanyan is the secretary of The Assyr-
ian Association of Armenia.  She is a law school graduate 
and currently working in HR department of a telecommu-
nication company that works on government contacts. 
   From Yerevan, Arzni is about 20km NE, Shahriar is 
about 65km NW, and Koylasar is about 40km SE.  Dvin is 
about 10km beyond Koylasar in the same direction.  From 
Armenia, the Assyrian soccer team of Koylasar qualified 
for the Tammuz Games 2006 in Urmia. 
   We visited Dvin on Tuesday, 30-May-2006.  Of 2700 

inhabitants, there are 2000 Assyrians, 20 Yezidis, one 
Kurd and the rest are Armenian.  We met with the elder of 

A Trip to Armenia and Georgia 

 

An Assessment of Post-Soviet Socio-Economic Conditions and Needs of  
Assyrians Living in Caucasus Region 

 
Marcel Josephson (Bet-Yousef) 

San Jose, California 

 Country Capital Population Area (km2) Density GDP/Capita ($) 
Armenia Yerevan 2,982,904 29,800 100 4,600 
Georgia Tbilisi 4,677,401 69,700 67 3,038 

Map of southwestern Caucasus 

Office of the Elder,  Dvin 
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the village, Mrs. Natella Petrova.  All of her employees 
are Assyrians.  Dvin is the seat of the Assyrian Church of 
the East in Armenia.  The church of Mar Toma in this vil-
lage was built in 1892.  An inscription in the church indi-
cates the year 1828, which might be the year that the first 
Assyrians immigrated to Armenia.  Majority of Assyrians 
in Dvin are Urmians.  According to Mrs. Natella Petrova, 
there are a total of 48 college student from Dvin studying 
in Yerevan; three of them do not pay tuition because of 
high academic standing.  The village is mainly farming 
and the farmlands have been privatized.  Most of the work 
is manual labor.  Due to unemployment, many Assyrians 
are selling their homes (about $15K) and farms ($1K-$2K/
Hectar) and are leaving (mainly for Russia) in pursuit of 
employment.  Therefore, the Assyrian population in Dvin 
(like everywhere else in Armenia) is decreasing. 
      Pastor Eliya, of one of the Urmian evangelical 

churches, has constructed a new gas 
supply line for the village.  The project 
was very much needed for the village.  
Apparently, it was not in full compli-
ance with the local codes.  According to 
the elder, Mrs. Natella Petrova, by 
spending a small amount it can be 
brought up to the codes.  It appeared 
that they were working on it 
   We visited the village school 
(Pushkin) which has 360 students.  State 
sponsors the teaching of Assyrian lan-
guage in the school curriculum.  We 
attended a second grade Assyrian lan-
guage classroom.  Students were phe-
nomenal and very energetic.  They per-
formed two plays for us in Assyrian 
(one on Assyrian alphabet and one with 
nationalistic theme).  Janna Yohanna, 
the teacher, is a very hard working per-
son and takes a lot of pride in what she 
does.  She asked for books on Assyrian 
language and history of literature. 
   School building is in a very poor con-
dition.  The roof is leaking and they do 
not have heat in the winter.  Govern-

ment’s budget is limited and they have to prioritize.  Par-
ents have to send in logs or other forms of fuel to keep the 
classes warm.  With main gas supply line passing by the 
school, we asked for an estimate to see how we could help 
with the heating project (AAS and/or Assyrian Church of 
East).  We were told that the leakage is not very impor-
tant; they typically put buckets, upside-down, on the roof 
over the damaged areas to prevent most of the leaks. 
      We then went back (toward Yerevan) to Koylasar 
where 200-300 Assyrians live and stopped by Mar 

Qouryaqous church.  The property of the church belongs 
to the Russian Orthodox Church.  The elder of the village 
is an Armenian.  Assyrians are a minority in this village.      
   In 1828, Malik Toma of Yenguija arrived in Koylasar 
with 18 households and settled there. 2nd grade Assyrian class, Pushkin School,  Dvin  

Rabi Taia’s home, Koylasar 



ܐ ܐ ، 29ܐ  ،                                               Nineveh, Volume 29, Numbers 3-4   42                                           3,4 ܕܘܒ

 

   We visited Rabi Taisa (Taia) Muradova, a retired Rus-
sian language teacher and an outstanding woman in her 
home in Koylasar.  Here, I really got a grasp of what life 
was like during the Soviet era.  Her furniture, bookshelf, 
hutch, buffet and other things told many stories.  She 
served fresh strawberries, chocolates, water, and more im-
portantly hosted us with her talents and beautiful spirit.  I 
loved this woman.  It was her birthday and one of her sons 
called from Russia to wish her a happy birthday.  I asked 
her what Koylasar meant.  She said “Qalla-d-Asour”; that 
is, “The Fortress of Ashour”.  Rabi Taia has co-authored 
an Assyrian language book for  beginners that was funded 
by international educational organizations and distributed 
by the Assyrian Association of Armenia.  She also showed 
us another Assyrian language book that she has ready for 
publishing and asked if we can fund the publication.  This 
is a pictorial book showing everyday life.  It shows what a 
family is as well as the dynamics among the family mem-
bers and their pets, domesticated animals, musical instru-
ments and many other elements that lead me to believe 
that this woman was truly a talented individual.  More im-
portantly, she had a beautiful soul.  This book teaches As-
syrian using Russian and Armenian languages.  I told her 
that with the languages used in the book, it will not be of 
much use in the West.  She seemed convinced.  She also 
has an old Syriac book that she is trying to get digitally 
reproduced by an Armenian scholar of State University of 
Armenia, Arman Akoupian currently working for Arme-
nian foreign affairs. 
   Returning from Dvin and Koylasar, we stopped at the 

office of The Assyrian Association of Armenia and met 
with Arsen.  Dalila had accompanied us throughout the 
day trip. 
   We visited Arzni on Thursday, 1-June-2006.  This vil-
lage has 3400 inhabitants of which 1550 are Assyrians, 
1250 Armenians, and 600 Yezidis.  At some point there 
were 5600 Assyrians living in Arzni.  Assyrians who leave 
Arzni are replaced by Armenian refugees from Azerbai-
jan.  The elder of the village, Benyamin Benyaminov is 
Assyrian.  When we entered his office, he was on his cell 

phone resolving an issue involving the irrigation water. 
 Arzni is close to Yerevan and has good roads.  It is sur-
rounded by factories and resorts, which are the main 
source of income for Assyrians in Arzni.  We met Shushan 
Alexanova who leads the local chapter of The Assyrian 
Association of Armenia.  She has an office in the town 
hall.  She is a very proud Assyrian and is one of the 
coaches who takes athletes to Urmia for the Tammuz 
Games.  Shushan also heads the Assyrian music and dance 
ensemble.  There is a statue of Sarkhosh Sergey (an Assyr-
ian recognized as Soviet national hero) in the town hall.  
Arzni appeared in a lot better shape compared to Dvin. 
   We visited the village school which has a total of 370 
students of which 160 are Assyrian.  The Assyrian lan-

guage is not taught in this school.  The assembly hall had 
only two paintings hanging on the walls; both were Assyr-
ian patriotic works (Gilgamesh and a hand coming out of 
the land and raising the Assyrian flag).  A piano with a 
few broken keys was placed on the stage.  Sophia Si-
monova, the principal of the school, is an Assyrian.  Al-
though she does not read or write Assyrian,  she speaks it 
fluently.  Assyrians in Arzni have maintained their spoken 
dialects. 
   The school in Arzni looked in a lot better shape than the 
school in Dvin.  Classes were cleaner.  The chairs and 
desks in most classes however, looked awful.  Most of the 
chairs did not have backs.  Some students bring hand-

made cushions to school to lay on the chair and make the 
seating a little bit comfortable.  We should look into get-
ting new chairs and desks for this school. 
   The gym was terrible.  When we were visiting, the ath-
letes were getting ready for a qualifying basketball game 

Arzni Chapter Office, The Assyrian Association of Armenia 

Principal’s Office, Arzni School 

Classroom chairs, Arzni school 
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for Tammuz 2006 Games in Urmia.  The surface of the 
court was very uneven.  The boundary lines of the court 
were almost touching the walls.  The spectators (if any), 

would have to get in a small room located in the far end of 
the court.  There is a computer lab in the school funded by 
an American charitable organizations.  The toilets next to 
the computer lab are in a terrible shape. 
   St. Mary’s church in Arzni was built in 1846.  It is a 
typical orthodox church.  There is also a small 13th century 
church that Assyrians have claimed and named it “Mar 
Youkhanna”.  This church is primarily used to keep the 
deceased overnight prior to burial.  Arsen lives in Arzni 
and he prepared a very nice banquet for supper.  The elder 
of the village, the school principal, and Shushan were also 
in attendance. 
 
 
Georgia 
 
   Georgia looked more developed.  It is wealthier; attracts 
tourists to the Black Sea resorts, and exports fresh fruit 

juices and wine.  There are 
some 6000 (about 1200 
households) Assyrians in 
Georgia of whom about one-
half live in Tbilisi.  The distri-
bution of Assyrian population 
in Georgia is as follows: 
   Tbilisi, the capital city, 
about 500 households. 
   Gardabani, a small town 
40km east of Tbilisi; total 
population 20000 of whom 
there are 112 Assyrian house-
holds. 
   Rustavi, a small town 30km 
east of Tbilisi (road to Garda-
bani passes through Rustavi), 
about 25 Assyrian households. 
   Dzveli Kanda, 30km west 
of Tbilisi, total population of 

400 households; there are about 320 Assyrian households. 
Western Georgia: 
   Kutaisi, the administrative center of Imereti Region, 
280km West of Tbilisi; the second largest city in Georgia.  
During the Soviet era, Kutaisi was a large industrial center 
in Georgia.  Assyrian population in Kutaisi is about 87 
households. 
   Zestafoni, 240km from Tbilisi, 32 households 
   Samtredia, 30 households 
   Senaki, 20 households 
   Batumi, 500km from Tbilisi, 40 households 
 

  Assyrians in Georgia were first mentioned in the 6th cen-
tury AD.  It was at that time that 13 Assyrian monks from 
the city of Urhai (Edessa) came to Georgia.  Georgian his-
tory knows them as the 13 Holy Assyrian Fathers.  Later 
scholars likened their contributions to the enlightenment 
of the newly Christianized Georgia to what Saint Nino had 
done to convert the pagans.  The monasteries and churches 
they founded are still standing. 
   There is an Assyrian organization (also a member of the 
AUA) in Georgia, The Assyrian National Congress of 
Georgia.  This organization has about 400 members.  Its 
board of directors consists of 10 persons who are elected 
for 5-year terms.  In 1989, there were some 18000 As-
syrians living in Georgia.  In 1912, an Assyrian theatrical 
production by Freidoun Atouria (Bet-Avrahim) was per-
formed in Tbilisi .  Kokhva-d-Maddenkha (the Eastern 
Star) was published in Tbilisi between 1922 and 1927. 
   We met with the education committee of The Assyrian 
Chaldean Catholic Mission of Georgia on Monday 5-June-
2006 in the Mission’s office.  This is where Father Benny 
Bet-Yadgar lives and has an office as well.  We met with 
Jiuli (of an Urmian father and a Georgian mother; learned 

Gymnasium, Arzni School 
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Assyrian after Father Benny arrived in Georgia) who is the 
secretary of the church office, with Diana (of an Urmian 
father and a Jelu mother, fluent in English, understands 
Assyrian but does not speak it), with Olgha (both parents 
from Salamas), and with Lena Adamov (Assyrian lan-
guage teacher of Assyrian father and mother). 
    During the Soviet period, there were two Assyrian 
women who would hold the Stations of Cross during  
Lent; one of them was Lena’s grandmother (Nouibar).  
Diana and Olgha both have doctoral degrees in Russian 
literature 
   Some 50 students attend Assyrian language classes in 
Father Benny’s Sunday school.  He has published many 
prayer books in the past few years utilizing local re-
sources. 
   Thursday, 8-June-2006, was a really busy day for us in 
Georgia.  We visited Kanda (30km west of Tbilisi)  in the 
morning and Gardabani (40km east of Tbilisi) in the after-
noon.  We also met with the board of directors of The As-
syrian National Congress of Georgia in the evening. 
   Our car on the way from Kanda to Gardabani stopped 
working when we switched from propane to gasoline.    
We pushed it as hard as we could but were not able to get 
the engine started.  A car finally towed our car and got the 
engine running again. 

   In Kanda, we met with Youra Rubanov.  He is the repre-
sentative for Kanda in The Assyrian National Congress of 
Georgia.  Assyrians moved to Kanda (originally a German 

village) between 1814 and 1820.  There are also five Ar-
menian and five Greek households in Kanda. 
   There is no community center in Kanda.  Being the most 
concentrated Assyrian village in Georgia, it appears that 
the community center is one of the most needed things in 
this village.  They currently use school facilities for sports 
and performances. 
  The villagers are mostly work as skilled labor in decora-
tive plaster work.  Some do farming.  Some are away in 
Russia for work.  We saw many beautiful homes in this 
village.  These are built using foreign money flowing into 
Kanda. 
   There are four churches in Kanda: Mar Zaia, Mart 
Maryam, Mar Gewargis, and Mar Odisho. 
   We visited the village school, founded in 1979, and met 
with teachers, Leyla Abramova and Tamara Khirdaieva.  
We also met with principal Nana Nakani (a Georgian 
woman married to an Assyrian).  She sounded like a very 
proud Assyrian.  There are 191 students in the school.  
The school appeared in a very good condition. 
   We met with Grisha Alexandrov.  What an amazing per-
son!  I have not seen anyone as articulate, as collect, and 
as flawlessly fluent in Assyrian as Grisha.  He lost his 
wife not too long ago and openly shared his feelings of 
being lonely. 
Seven years ago, for three years, Maia Atanezova 
(Grisha’s niece) taught Assyrian after school.  Today, As-
syrian is not taught in this school.  Mary Rubanov, 
Youra’s daughter is studying Aramaic (sponsored by The 
Assyrian National Congress of Georgia).  It is important 
that the teaching of the Assyrian language be resumed 
in Kanda. 
     We then went to the village of Gardabani.  There are 
120 Assyrian households (mainly Botanies and some Ur-
mians) in Gardabani.  1700 Assyrians have left Gardabani 
since the fall of Communism.  The region of Gardabani 
has 20000 inhabitants of which 45% are Kurds and 40% 
Georgians.  There is a small church in the village, Mar 
Avrahim.  Assyrians own a 750 m2 (25m x 30m) parcel of 
land that once used to be a school.  Elbrouz Beith-Khasku, 
the representative for Gardabani at The Assyrian National 
Congress of Georgia, showed me the land and indicated 

that if they wanted to build a community center, govern-
ment would chip in up to 70% of the cost.  Our commu-
nity is expected to come up with the remaining 30%.  This 

Education Committee, The Assyrian Chaldean Catholic 
Mission of Georgia 

Principal’s office, Kanda Old School, Gardabani 
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could be another good project.  Elbrouz works for gov-
ernment.  The mayor of the region stopped by to welcome 
us.  It was important for him that Americans were visiting 
his region. 
   It was mentioned to us in Gardabani that there are about 
12 Assyrian households in Khanlar (just south of Ganja) in 
Azerbaijan. 
   David Adamov has a hand-written poetry book by the 
late David Bet-Elliyen entitled Mam Shallou & Qambar.  
It contains 125 verses.  This is one of his many works.  
The late David Bet-Elliyen was born in 1910 in the village 
of Sadibag near Van, Turkey.  He died in 2001 in Mos-
cow.  He wrote this poem in 1931 in Ganja, Azerbaijan. 
    The poem Mom Shallou & Qambar was published in 
1938 in Moscow.  It was also published in 1962 in Wies-
baden, Germany, in phonetic characters (Assyrian) with 
German translation.  It was very obvious that Assyrians in 
Georgia have a strong passion for writing and maintaining 
the language alive as an ancestral heritage.  We saw many 
books printed in early 1900s.  Publishing manuscripts 
and reproduction of these books is a worthy project 
and has to utilize local resources. 
   Last, we me with the board of directors of The Assyrian 
National Congress of Georgia; namely, David Adamov 
(vice president), Edgar Bet-Bunov (youth and sports), 
Helen Piraeva (treasurer), Iosif Ivanov (president; lives in 
Chicago, spends summer in Tbilisi, has given a large room 
in his house to The Assyrian National Congress of Geor-
gia, and every Assyrian visitor is welcomed to stay in his 
house), Youra Rubanov (Kanda, not present), Tanguiz 
Bet-Qasha (western Georgia), Elbrouz Beith-Khasku 
(Gardabani, not present), Ilona Adamov (PR, not present), 
and Amelia Bet-Shabbas (not present). 
 
Conclusion 
 
There are many things that the readers of this article may 
recommend for implementation.  In my opinion, however, 
the main issue for our people living in these two countries 
is the broken economy of the region.  Unemployment is 
skyrocketing.  The only solution is to create employment 
that will pay them foreign currency.  I recommend that we 
give a grant to a young and creative Assyrian economist 
from the United States to spend about a month in these 
two countries and come up with a few practical investment 
proposals.  There are many well-off individuals in our 
community that may consider investing in these countries 
in the form of small manufacturing plants the product of 
which can be sold globally.  Our Assyrian people can be 
hired to work in these plants. 
   We should also focus on addressing short-term issues of 
our community in these two countries.  Upon return from 
the trip and in an effort to increase the awareness of our 
community in the US, I presented my findings in the Gen-
eral Body meeting of the Assyrian American Association 
of San Jose, the 73rd Annual Assyrian American National 

Convention, and the General Body meeting of the Assyr-
ian Foundation of America.  Ramin Daniels presented the 
same to the Executive Committee of the Assyrian Aid So-
ciety of America. 
   I am very pleased to report that this trip and further fol-
low-ups have created a collaborative working environment 
for all individuals and organization who are willing to 
help.  The Assyrian American Association of San Jose, 
has sent many Assyrian reference books to Armenia and 
Georgia to be primarily used by teachers.  It also funded 
the word processing of the poem Mam Shallou & Qambar 
utilizing resources from Georgia.  This work is now ready 
for publication.  The Education Committee of the Assyrian 
American Association of San Jose, is currently sponsoring 
a total 10 college students (8 in Armenia; 2 in Georgia) 
and 10 high school students (4 in Armenia; 6 in Georgia).  
The Assyrian Church of the East in San Jose has taken on 
the heating project in Dvin for school and church.  The 
Assyrian Aid Society of America has donated $2,500 to 
the Education Committee of the Assyrian American Asso-
ciation of San Jose. 
   These are just a few examples of what we as individuals 
and as civic or church organizations can do for the well-
being of Assyrians in these two countries.  We should con-
tinue our support until the economy of this region merges 
with global economy resulting in higher employment lev-
els that will benefit our fellow Assyrians as well.  We 
should bear in mind that the remaining 10000 Assyr-
ians in these two countries are not likely to go through 
another mass migration. 
   We have to sustain the educational programs.  These are 
the foundation programs for our talented youth who can-
not pursue higher education on their own.  Other very ur-
gent needs are the supply of Assyrian course books, chairs 
for Arzni schools, and resuming the teaching of Assyrian 
in Kanda.  Construction of the community centers in 
Kanda and Gardabani are costly projects but yet very im-
portant 
   We are reaching out and asking our readers wherever 
they are to help us launch and implement programs such 
as these in an effort to help our fellow Assyrians in less 
fortunate regions. 
 
 
Editor’s Note: 
   The Assyrian Foundation of America has, for many 
years, helped Assyrian college students in Georgia.  This 
year, working with the author of this article and his group, 
as well as with the local Assyrian organizations in Arme-
nia and Georgia, we will again help with the community 
and educational needs of the region. 
   We encourage our readers to donate toward these pro-
jects via the Assyrian Foundation of America.  When send-
ing money, please, notate on your payment that the money 
is for the Caucasus Relief Fund, or a specific project 
mentioned in the article. 
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Figuratively Speaking 
 

   Presenting the artist:  
  Ninos Chammo  
 
 
   Assyrian-born Ninos 
Chammo calls his sculp-
tures “an interactive 
message,” and if the 
dialogue is between art-
ist and viewer, it is 
equally between artist 
and heritage. Chammo’s 
years of study in Flor-
ence, including the Aca-
demia Delle Belle Arti, 
have influenced his 
sculptural eye to a re-

markable degree. Work-
ing in carmine and bur-
gundy terra cotta and 
wood, Chammo reworks 
classical busts, and in-
vests traditional forms 
with renewed power. 
Like the classical marble 
works that inspired him, 
Chammo’s busts often 
depict figures of royalty, 
yet they are framed and 
supported by avian 
claws, wings and mas-
sive horns. His terra 
cotta Gilgamesh and 

Ankido reinterprets the ancient tale to produce a potent 
response to the myth of eternal life and eternal friendship. 
In Lost Memories, symbols are carved into the very mus-
cles of the arms and chest of the subject. Memories are not 
lost at all, but preserved in the body, and, for Chammo, 
rediscovered in the 
sculpted medium. 
These figures are to-
tems, or we have 
caught them in the 
moment of morphing 
between human and 
animal. Whatever the 
interpretation of these 
vibrant works, with 
his injection of a 
modern edge into 
classical  forms, 
Chammo’s dialogue 
with ancient themes 
is exuberant. 

Waiting 
Terra Cotta,  15" x 9" x 14"  

lost memories 
Terra Cotta.   14" x 19" x 11"  

time machine 
Terra Cotta,   14" x 15" x 7"  

traveling hair 
Terra Cotta,  13" x 14" x 9  

Figuratively Speaking 
Reception:   Thursday, February 22, 2007 6-8 PM 
Exhibition Dates:   2/20/2007 - 3/13/2007 
Gallery Hours:  Tuesday - Saturday, 11am-6pm  

 

530 West 25th Street 
 (bet. 10th & 11th Avenues) 
Chelsea,  New York City  
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   On December 10th 
2006, the Hermes and 
George families cele-
brated the 100th birth-
day of their beloved 
father and grandfather, 
Mr. Yonathan Hermes. 
The celebration took 
place in Mar Narsai 
Parish hall in San Fran-
cisco.  After Qurbana 
Qaddisha, all church 
members and friends 
enjoyed a fabulous 
lunch which was fol-
lowed by a short pro-
gram in which Yona-
than’s family and 
friends gave tribute to 
him on this special oc-
casion.  
   Several family mem-
bers recalled memora-
ble moments they shared with Yonathan.  Victoria, Yona-
than’s wife, read his favorite psalm, No. 121.  She noted 
that ever since joining the Hermes family she has seen her 
husband read the Bible every morning.  His faith has been 
and still is unshakable.  He has been a faithful attendant of 
Mar Narsai Parish in 
San Francisco.  Arch-
deacon Ninos Michael 
presented Yonathan 
with a plaque of rec-
ognition from Motwa 
and himself for Yona-
than’s dedication to 
the church.  
   Yonathan was born 
in mata (village) 
D’Charbash in Urmia, 
Iran, on December 
30th 1906.  His fa-
ther’s name was Isaac  

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
and his mother’s name 
was Sarah.  He began 
his studies in the Epis-
copal school in Urmia. 
In 1918 he joined the 
plight of many Assyr-
ians in their exodus 
from Iran to Iraq.  In 
1922, he married El-
ishwa, daughter of Ka-
sha Daniel from Mata 
D’Tla 
Kande. They had 5 sons 
and 2 daughters:  
Youel, Fred, Alice, Sar-
gon, Shamiram, Sam 
and James.  In 1945 his 
wife Elishwa passed 
away. 
   In 1962, Jonathan 
Hermes married Victo-
ria, daughter of Agha-

jan Yousef in Kirkuk.  God blessed them with a daughter 
Mary. 
   For most of his life Yonathan worked in IPC (Iraq Petro-
leum Company) in Kirkuk, Iraq.  He retired from the com-
pany with special recognition for his contribution and ser-

vice. 
   In 1981 he immi-
grated with his fam-
ily to the USA.  He 
lives now in Hercu-
les, CA.  All his fam-
ily lives close by and 
cherish the time 
spent with him.  Our 
prayers are that he 
continues to live 
healthfully and hap-
pily amongst his 
family and friends 
that love him dearly.  
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    The world watched in shock as news was broadcast 
throughout the world showing the break-in and the looting 
of the Iraq Museum in 
Baghdad in April of 2003.  
Priceless antiquities, span-
ning ten thousand years of 
human history, were torn 
out from their glass cases, 
statues were thrown to the 
floor and smashed, and re-
mains of temples and royal 
palaces were broken into 
pieces.  Even so, few real-
ized at that moment the ex-
tent of the crime, not only 
against Iraq’s but also hu-
manity’s common cultural 
heritage. 
   The Looting of the Iraq 
Museum, Baghdad is a re-
construction in book form 
of one of the world’s largest 
and most important muse-
ums, which will never be 
the same again.  Focusing 
on the objects housed at the 
museum and collected over 
decades of painstaking ar-
chaeological research and study, the book traces the rich 
tapestry of the history of ancient Mesopotamia from its 
earliest prehistory to the advent of Islam.  Iraq is a country 
of firsts: the earliest villages, cities, writing, poetry, epic 
literature, temples, codified religion, armies, warfare, 
world economy, and empire.  The archaeological artifacts 
that were looted represent our collective history and help 
us understand how civilization first began and how it 
evolved. 
   The chapters in the book are written by a cadre of inter-
national archaeologists who spent years in Iraq excavating 
and piecing together the history of Mesopotamia and 
whose finds were collected, catalogued, and displayed in 
the Museum.  The looting of archaeological sites through-
out Iraq continues to this day, and along with the plun-
dered collections of the Museum, relics from these sites 
feed the large illicit trade in stolen artifacts.  Many of the 
contributors to the book have been actively engaged in 
protecting this cultural heritage since the days before the 
war began and continue to do so, working with interna-
tional cultural institutions.  A part of the book’s royalties 
will be donated to Iraq’s State Board of Antiquities and 
Heritage to aid in the reconstruction of the Museum and in 

the preservation of Mesopotamia’s –and humanity’s– 
greatest cultural treasures.  Told through the destroyed, 
damaged, and pillaged art, artifacts, and writings of the 
Iraq Museum, this fascinating and tragic story is sure to be 
a timeless and enduring book. 
 

Edited by:  Milbry Polk and Angela M. H. Schuster 
Foreword by: Donny George 

              
 “For thousands of years 
the ancient city of Babylon 
endured waves of war and 
upheaval with the waxing 
and waning of empires.  
Yet, few could have pre-
dicted its current destruc-
tion at the hands of Ameri-
can led coalition forces. 
   “Ironically, Babylon –
along with many other ar-
chaeological sites– survived 
the bombing campaign of 
2003.  It has been in the 
aftermath, during the occu-
pation, that the most exten-
sive cultural destruction 
has taken place.  At first, 
sites fell prey to looters.  
This problem has increased 
under the occupation.  As of 
this writing, however, dam-
age to the historical record 
continues unabated at those 
archaeological sites occu-

pied as military camps –among them legendary Babylon. 
      “Construction of a helipad in the heart of the ancient 
city required the removal of layers of archaeological earth 
from the site.  The daily flights of the helicopters rattle the 
ancient walls and the winds created by their rotors blast 
sand against the fragile bricks.  
   “Between May and August 2004, the wall of the Temple 
of Nabu and the roof of the Temple of Ninmah, both of the 
sixth century 
B.C., collapsed 
as a result of the 
movement of heli-
copters.  Nearby, 
heavy machines 
and vehicles 
stand parked on 
the remains of a 
Greek theater 
from the era of 
Alexander of 
Macedon.” 
 
 

New Books: 

Coalition troops stationed in Babylon 
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   The so-called ‘Nestorian’ Church (officially known as 
the Apostolic Assyrian Church of the East, with its See in 
Baghdad) was one of the most significant Christian com-
munities to develop east of the Roman Empire.  In its hey-
day the Church had eight million adherents and stretched 
from the Mediterranean to China. 
   Christoph Baumer is one of the very few Westerners to 
have visited many of the most important Assyrian sites, 
and has written the only comprehensive history  of the 
Church, which now fights for survival in its country of 

origin, Iraq, and is al-
most forgotten in the 
West.  He narrates its 
rich and colorful  tra-
jectory, from its apos-
tolic beginnings to the 
present day, and dis-
cusses the Church’s 
theology, Christology 
and uniquely vigorous 
spirituality.  He analy-
ses the Church’s  tur-
bulent relationship 
with other Christian 

churches and its dia-
logue with neighbor-
ing world religions 
such as Zoroastrian-
ism, Manichaeism, 
Islam, Buddhism, Hin-
duism and Taoism. 
   Richly illustrated 
with maps and over 
150 full-color photo-
graphs, the book will 
be essential reading 
for those interested in 
a fascinating but ne-
glected Christian com-
munity which has pro-
foundly shaped the 
history of civilization 
in both East and West. 
 

Iraqi Christians in Khabur, north-eastern Syria. 

   The Old Nestorian Church of Mar 
Giwargis in Bidial, northern Iraq.  
The name Bidial is derived from the 
Syriac Beit El, with means House of 
God.   
   The church, which dates from the 
sixth century, was destroyed by Sad-
dam Hussein’s Anfal campaign in 
1988 and rebuilt shortly thereafter. 

   An East Syrian from 
northern Iraq, living in 
Khabur, north-eastern 
Syria, whose family fled 
from Hakkari to northern 
Iraq in 1915 

   The city of Hesno d-Kifo 
(Hasankeyf), on the Tigris River, was 
from c. 1257 to 1552 the seat of a 
Nestorian diocese.  Then the East 
Syrian clergy chose the party of the 
anti-patriarch John Sulaqa. 

Note:  In the book, the terms Syrian, East Syrian, Nestorian and 
several others are used in place of Assyrian, as stated in the title. 
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 The widespread persecution of the Christian Assyrians by neighbor-
ing populations in the Ottoman Empire led to their immigration to 
the United States. Beginning at the end of the 19th century, with an 
influx during the Great War, Assyrians settled mostly in eastern 
Massachusetts, finding an abundance of work along its ports and 
among its large factory base. Concerned with the welfare of their 
community, these immigrants established a multitude of cultural, 
social, and political institutions to help promote awareness of As-
syria. The establishment of St. Mary's Assyrian Apostolic Church, 
the first of its kind outside of the Middle East, prompted the solidar-
ity of Assyrians in Massachusetts and became a model for later set-
tlements of Assyrians in the United States. Through family portraits 
and documents from both religious and secular institutions, Assyr-
ians of Eastern Massachusetts addresses the adjustment of this com-
munity in the United States. 
   Assyrians of Eastern Massachusetts covers the immigration of 
predominantly Christian Assyrians to Massachusetts from the Otto-
man Empire beginning at the end of the 19th century. These immi-
grants established a multitude of cultural, social, and political insti-
tutions to help promote the awareness of Assyria. The book covers 
the establishment of St. Mary's Assyrian Apostolic Church, the first 
of its kind outside of the Middle East, which prompted the solidarity 
of Assyrians in Massachusetts and became a model for later settle-
ments of Assyrians in the United States. Through family portraits 
and comment from both religious and secular institutions, Assyrians 
of Eastern Massachusetts addresses the adjustment off this commu-
nity in the United States. 

Order your copy at http://amazon.com  
Or at Barnes & Noble Stores Everywhere 

NEW BOOKS 

NOW AVAILABLE ON DVD 
The CRY UNHEARD 

The Cry Unheard documents the suffering and attempted 
eradication of the Assyrian people (along with Armenians and 
Pontic Greeks) during WWI at the hands of the Ottoman au-
thorities and the Kurds. This period, sometimes referred to as 
the Assyrian Genocide, is recounted through eyewitness ac-
counts of this horrid campaign which ended the lives 
of approximately 2/3rds of the Assyrian people including 
men, women, and children. The background and analyses of 
this cataclysmic event are unraveled by scholars and special-
ists in this unique and gripping documentary film. 
 
To purchase, send a check payable to :  

Assyrian Academic Society,  
8324 N. Lincoln Ave., Skokie, Illinois  
USA 60077 

Or send us an e-mail at:  info@aas.net 
 

Price: $19.99 + S&H 
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Throughout the Christian Era, the Assyrians have faced an im-
mense tragedy through persecution, oppression, and massacres. 
The Assyrian tragedy in Mesopotamia continued intermittently 
during the Sassanid Persians (A.D. 226 - 637), Seljuk Turks 
invasion of the eleventh century, Mongols invasion in 1258, 
Tamerlane's destruction that began in 1394, the Saffavid Per-
sians in early sixteenth century and during the rule of the Otto-
man Turks since the middle of the sixteenth century. Through-
out the nineteenth and early twentieth centuries, Turks and 
Kurds committed numerous massacres against the Assyrian 
Christians in their secluded mountains of northern Mesopotamia 
and in Tur Abdin region in modern southeastern Turkey. As the 
Ottoman Empire entered WWI, it declared jihad (holy war) 
against its Christian subjects. 
 
 
Backed by Kurds, the Turkish army invaded northwestern Per-
sia (Iran) and committed further atrocities against the Assyrian 
refugees who fled the Ottoman territories and against Assyrians 
of Persia as well. The jihad transformed into an ethnic genocide 
against the Assyrians that was perpetrated by the Turkish state 
and Kurdish warlords. This genocide continues to this very day 
due to the policies of the Kurds in northern Iraq, southeastern 
Turkey, and northeastern Syria. The Assyrians lost two-thirds of 
their population and most of their homelands in northern Meso-
potamia during WWI alone. Since the creation of the modern 
Middle Eastern states after the partition of the Ottoman Empire 
post WWI, the Assyrians have faced and continue to face a sys-
tematic Arabization, Turkification, and Kurdification policies by 
Pan-Arab governments, Pan-Turkish governments, and by 
Kurdish political parties. Hundreds of thousands of Assyrians 
have fled their homelands seeking shelter in Europe, United 
States, and Australia. Furthermore, the rise of fundamentalism 
in the Middle East is posing another serious threat to the sur-
vival of the remaining Assyrians and to other Christian commu-
nities in the Middle East..  

 
Send payments to:  Fred Aprim, P.O. Box 446, Hayward, CA. 94543, USA  

USA : $28    Canada : $30    Europe : $32   Australia : $35  

 

‘Stories of Recollections  
from Bet-Nahrain’ 

 
By 

  

YOUEL BAABA 
 

Send orders to Youel A Baaba: 
720 Evelyn Court 
Alamo, CA 94507 

(925) 939-3739 
E-mail address: y.baaba@sbcglobal.net 

Price $15.00 shipping within USA included. 
International shipping add $3.00 
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   Born in 1965, Dunya Mikhail 
speaks and writes in Arabic, Ara-
maic, and English.  Facing increas-
ing threats from the Iraqi authori-
ties, she fled first to Jordan, then to 
the United States.  In 2001, she was 
awarded the U.N. Human Rights 
Award for Freedom of Writing.  
She has published four collections 
of poetry in Arabic, and one lyrical, 
multi-genre text, The Diary of a Wave Outside the Sea. 

   Mikhail has impressively renovated the genre of the war 
poem in modern Arabic poetry by boldly introducing new 
techniques with a new vision.  Instead of employing slo-
gans and dead metaphors and political clichés that 
blunted much of modern Arabic poetry, Mikhail writes 
about devastating successive wards within and against 
her country with child-like intimacy and vulnerable sensi-
bility.  Her imagination is so immense that it embraces 
and synthesizes layers of literary traditions from ancient 
Mesopotamian mythology, to Biblical and Qur’anic  poet-
ics, to the latest techniques of Western modernism. 

   Oshana (Bebla) Beblis, was born 
to Assyrian parents in Urmia, Iran.                      
   In 1956 he received his M.D. 
from the University of Tehran, and, 
in 1957, he moved to the US, where 
he practiced general and pediatric 
surgery in the Chicago area.  
   Besides religion and mythology, 
he has studied the violin for years. 

   He now spends much time researching Sumero-
Akkadian history and mythology. 

   The cuneiform clay tablets of Enuma Elish, the Mesopo-
tamian creation story, were found in the 19th century un-
der the ruins of Nineveh and Babylon.  They reveal the 
first story of human evolution, the evolution of gods, their 
genealogy, and the evolution of human society. 
   Myth is a story told to bring order and meaning to life; 
and, no matter how fanciful or silly it may seem if taken 
literally, we can detect what life was like at the time if we 
read it carefully. 
   In this book, Dr. Beblis makes intriguing comparisons 
between Enuma Elish and modern theory of evolution. 
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 Ivan Kakovitch 
(9 December, 1933 - 22 December, 2006) 

 
   We, as spectators, are too preoccupied to take notice of 
what is most precious to us. 
 
   Ivan Kakovitch was born in Kiev, Ukraine, in 1933.  His 
father, Arsanis, was a shoemaker and his mother, 
Shmoony, was a housewife.  His sister, Parida, was four 
years his senior.  Ever since a child, Ivan was gifted with 
an extreme power of imagination which grew with him till 
the last day of his life. 
   When Ivan was 5 years old, his father was arrested by 
N.K.V.D., Stalin’s secret service and was convicted, with-
out any prosecution, to two years as a political prisoner 
and six years of exile in Siberia.  There, he was joined by 
his family. 
   While in Siberia, Ivan showed his first signs of eccen-
tricity.  During the Stalinist purge of political prisoners, 
Ivan, who was only 10 years old, would face the authori-
ties and would speak his mind in defense of his father.  
Although indoctrinated by the Soviet system of education, 
he was being reprimanded for his candor by the school 
authorities.  Such iconoclastic idiosyncrasy followed Ivan 
through the rest of his life.  When he was 12 years old, his 
father, Arsanis, after spending 6 years of hard labor in Si-
berian Gulags , was given a choice to either accept Soviet 
citizenship or go back to Iran where he was born.  Ivan 

never wanted to go back to Iran.  He wanted to remain in 
the U.S.S.R.  Yet, the decision had already been made and 
he had no choice but to reluctantly follow his parents on a 
journey to Iran. 
   While in Tehran, Ivan attended Lycee Saint Louis, an 
elite French Catholic School.  While attending school, he 
developed a strong fascination toward French art and lit-
erature.  He admired the French authors and poets such as 
Guy of Maupassant, Moliere, Alexandre Dumas to name 
just a few.  He also studied in detail about Voltaire and 
Robespierre, the masterminds of the French Revolution, 
and that caused an ideological friction between him and 
the School’s authorities, the Jesuits.  Ivan was expelled 
from school and he began studying independently until he 
received his Baccalaureate from French University in 
Paris before immigrating to the U.S. in 1958 where he at-
tended the American University in Washington D.C. and 
began his graduate studies in International Law. 
   In 1970, and based upon such educational background, 
Ivan wrote a book entitled “The Bees, Their Honey and 
the World”.  It was the first time ever that an Assyrian was 
writing a dissertation on the Assyrian Autonomy.  In this 
book, Ivan introduced the Assyrians to the World Organi-
zation of the United Nations through his Assyrian Mani-
festo.  He became politically involved in the Assyrian 
cause under the name of I.C.A.N.  Later on, he wrote the 
second book entitled Mount Semele which is about the 
Assyrian Genocide during the Ottoman Empire. 
   The epitome of Ivan’s life is portrayed in his eccentric-
ity, his messages to humanity and his independent think-
ing.  He was well respected among foes and friends for his 
knowledge, persistence and continuity. 
   History is not bleak.  Ivan will be remembered as one 
who believed in humanity and served God in the name of 
humanity. 
He will be sorely missed. 

Sam Kakovitch 
Brother. 

Charles Daniels  
(March 5, 1920 – September 22, 2006) 
 
    Charles Daniels, the 
eldest son of Yonatan and 
Nanajan, was born on 
July 24, 1920, in Hama-
dan, Iran.  He attended 
the American Missionary 
School where the famed 
Assyrian educator Rabi 
Eshaq was the principal.  
A studious and intelligent 
student, he finished high 
school early by skipping 
the 11th grade while at 

In Memoriam  
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the same time he was tutoring younger students.  He just 
had finished school when his father passed away.   In or-
der to provide for his family - his three younger brothers 
were still in school - Charles went to Sultan-Abad where 
he worked as a contractor procuring food and other sup-
plies for the British forces stationed there during World 
War II.  The war dashed his hopes of participating in the 
Tokyo Olympics as he had qualified for the Iranian na-
tional Track and Field team. 
   At the end of the war in 1946 the Daniels Family moved 
to Tehran where Charles attended the University of Te-
hran majoring in economics.  He started his own business 
importing electronic and household goods from Europe 
and Japan and became a successful businessman.  He co-
founded the Cofard Company which later became Iran 
National Corporation, the exclusive importer of Japanese 
electronics in Iran. 
   In 1957 he went on a three-month’s long business trip 
throughout Europe to find business partners.  While in 
Hamburg he met Traute Kraemer.  It was love at first sight 
and the couple wed a few weeks later in Hamburg on Sept. 
23rd.  After a short honeymoon in Geneva they returned to 
Tehran.  A year later Traute gave birth to their daughter 
Soraya; nicknamed Sissi by her Assyrian grandmother.   
   While working as a businessman, Charles pursued ad-
vanced studies at the University of Tehran and earned a 
PhD in economics in 1966.  His doctoral thesis was titled 
“Persian Gulf Oil Reserves in the Iranian Plateau”; a com-
prehensive study of the known oil deposits in the region 
and their potential economic impact on Iran and world oil 
markets.  
   Charles was very active in the Assyrian community and 
always ready to lend a helping hand to a fellow Assyrian 
in need.  He used his own resources to register the Assyr-
ian Presbyterian church in Tehran and, for a number of 
years, he was the president of the church elders and active 
in the Church Brotherhood Society.   
   In 1962 the government of Iran allowed the Assyrians to 
elect a representative of their own to Congress.  Charles 
ran a strong but unsuccessful election campaign to become 
the first Assyrian representative in the Iranian Majlis. 
   In 1981 Charles immigrated to Germany and joined his 
family – which had left Iran two years earlier - in Ham-
burg, where his daughter was attending university.  
Charles kept active in Hamburg and until his health started 
failing him, he would travel to the US regularly to visit his 
relatives and friends.  He was blessed with a dedicated 
wife and daughter who took loving care of him during his 
last years when he became physically and emotionally 
very ill.  Charles passed away on Sept. 22nd, 2006.  He is 
survived by his wife Traute, his daughter Soraya and son-
in-law Alexander, and his two grandsons Roman, born in 
1988 and Marco, born in 1995, and his brother Youtan. 
   Funeral services were held on Oct. 2nd, 2006, at the 
chapel of "Friedhof Bergstedt" cemetery, where his body 
is interred.  

 
Charles could be stubborn and opinionated, yet he had a 
very soft heart and was very honest, modest, and consider-
ate.  He was very well respected in the Assyrian and Ira-
nian communities and had friends from all walks of life.  
He will be remembered for his love for his family, com-
passion towards his friends, and his Assyrian activism. 
 

Alfred Babaoghli 
(December 22, 1930—
December 30, 2006) 
 
   Alfred, son of Con-
stantine (Qostan) Ba-
baoghli and Elishva Al-
exandrous, was born on 
December 22, 1930 in 
the town of Urumieh, 
Iran. 
   He moved to Tehran 
after graduating from 
high school.  He worked 
at the U.S. Embassy in 
Tehran and studied to-
wards his higher educa-
tion at Mehrabad Air 
Traffic Academy.  Later, he was employed as an Air Traf-
fic Controller at the Tehran International Airport.  At the 
same time, his passion for teaching led him to become a 
teacher at Don Bosco College Preparatory (Andisheh). 
   Alfred married Helen Sarkis, daughter of Alexander and 
Lucy Sarkis in December 1961.  The Lord blessed them 
with three children, Raymond, Ramsina and Ramona. 
   Throughout his life, Alfred was a volunteer in the Assyr-
ian community in different roles.  He willingly served his 
people at the Assyrian Mootva of Tehran.  He was also an 
active member of the Shooshan High School PTA.  In 
1990 Alfred and his wife immigrated to the United States 
to join their children. 
   Alfred accepted the Lord’s invitation on Saturday, De-
cember 30, 2006, and journeyed to his heavenly home to 
spend his eternity with his Savior Jesus Christ.  He leaves 
behind his faithful wife Helen, son Raymond, daughter-in-
law Susie and their children Eiden and Alexander; daugh-
ters Ramsina and Ramona and her husband Jonathan; sis-
ters Anousha and Vala and many relatives whom he loved 
dearly. 
   His sweet memories will 
always remain with his fam-
ily and friends. 
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ܼ ܹ ܼ ܼ ܼܿ ܵ̄ ܵ

ܹ ܼ
ܿ ̄

ܹ. 
 ƤǤـƦǯƯـǄ ƤܘƱـƽ ƣـǎـƾـǋƦ ƤܬǠǝܘ ƤܘƱƽ ƣǂǢƴ ܗܫ   ܹ ܵ ܵܿ

ܼ
ܵ ܵ ܵ̄ ̄ܵ ܸ ܼ ܸ

ܵ ܿ ܸ
ܿܕƲǔǈǡܢ ܸ     . ƤǤـǇܕ ƣـƧƪǄ ǌƾǈƾǋƦ ƱǅƸƴܪ ƥƯǅƩ ƣƦܵܪ ܵ ܵ ܹܵ ܼ ܸ ܹ ܸ ̰ܵ ܹ

ܿ
ܼ

ܵ

 ƤܘƱـƽ ƣـǊܗܪƲـƦ ،ƤǤـǇܕ ƣǞǊƲƩ ƿǅǁ ǉǓ ܗǠǓܕ Ưǁܵܘ ̄ ܵ ܸܿ ܼ ܹ ܸ ܼܼ ܹ ܼ ̰
ܵ ܵ ̈ ܿ ܵ ܿ

 ƤǤǅƧǍ ƿǈǓ Ƥܗܘ ƣƽܬƲǇ Ưǁ ƿǊܘܐ ƥܪƱƦܵ
ܸ ܹ ܹ ܼ ܼ ܼܵ ܿ

ܼ ܼܵ ̄ ܿ ܿܵ ܵ )ƤǤـǅǈƾǍܵ ܼܿ ܼ (
 ƤǤـǅـƧـǍ ǆǓ ܢƲǔǈǢǄ ܘܢƱǅǞǡ ،ƣǗƾƵǄܘ ƤǤƽǠǖܵܘ

ܸ ܹ ܸ ܸ ܹ ܼ
ܿ
ܼ ܸܿ ܿ ̈ ܿ ܹ ܵ

̈

ƤǤǈǄ ܘܢƱǅƦƲǄܵܘ ܵ ܿ ܸ ܼ  . 
ǫƲǊܪܘƯƵǄ ƤǤǇ ƿǋƦ ƿǅǁ ܘܢƱǅǔǈƩ   ܿ ܵ ܿܵ

ܸ
ܼܿ ܼ ܹ ̰

ܵ ܿ ܵ   . Ʊǅǔǈǡܹ ܹ
Ʋǔǈǡܵܢ ܕƱƽ ƥǠǇƢƦܘܘ ̄ ܵ ܵ ܸܿ ܸ   :»ƣـǇܘǤـƽ ƥǠǡܵ ܼܵ ܼ ̰ܿ ܿ ܘܐܬǄـƱܘܢ »! ܹ ܹ

̄

 ǮـǞـƾـƧǡܕ ǫƲǈƽܘ ،ƤܘƱƽ ƤǤƾǇܕ ،ǫƲƧƦ ǫƲǋƾǓ ܡƯǝ
ܵ

ܼ ܼ ܸ ܼ ܼ ܼ ܼܿ ܵ ̄ ܵ ܵ ܿ
ܼ ̄ ܿ

 ƣـǝ ƤܘƱـƽ ƤܬǠƾƧƩܘ ،ƤܬǠǇ ،ǫܘǤƵǄܢ ܘƲǔǈǢǄ Ƥܵܗܘ ܵ ܵ̄ ܵ ܵ
ܼ ܼ ܼ ܸܵ ܿܵ

ƣǊǠƴܐ Ưƴܵ ̄̄ ̄
ܹ ܼ ܿ. 

̄   Ʋǡܕܪܗܘܢ  ǤƦܪ  ܵ ܿ
ܸ ܼ»ƲǇƲƽܼ ܵ«   ، ƥǠƽƱǇ ܫƲƦ ǉƾǁܵܗܘ ܗ

ܼ ܼ ܼ ܿ ܼܿ
ܵܕƱǇ ǫܠ ܵ ܿ     . ǌـǇ ƣـǞـƴܪ ƤǤـǇ ƥƯƵƦ Ƥܗܘ ƿƾƴ ƣǁ ܼܗܘ ܼ ܼܵ ܸ ܹ

ܵ ܵ ܵ ܵ ̄ ܿ ܿ

ƥܪƱǊܕ ƤǤǇܵ ܼܿ
ܵ ܵ     . ƱـǄ ƥǠƾǍܢ، ܐƲǔǈǢǄ ܗܘ ƱǄǜƴܨܘ Ưǁܹ ܼ ܸ ܹ ܼ

ܵ ̄ ܿ ܿ
ܹ

ܼܿ
 ƣـǈـƪـǅـǇ ƱـǅـǗـƾـǡܘ ǫƲـǍǠـǁ ƱǄ ƣƸƾƴܘ ǫܘƯƽܵܐ ܵܿ

ܼ ܹ ܼ ܼ ܹ ܼ ܼ ܼ
̄
ܹ ܵ

ƱǅǇܼܿܡ(  ܼܿ   ( ƱـǅـƾـǅـƧـǄܕ ƱـǄƯـǝƲـǖܘ ǫܘǤـƦǯܕ ǆǓܹ ܼ ܼ ܹ ܸ ܼ ܼ
ܿ ܵ ܿ

ܼ
ܿ
ܼ

 ƣـǇƲـƽ ǆـǁ ǫܘǤـƦǯܘܢ ܕƱـǄ ǟǢƩ ƤǜǇܕ ǫܘǤƾƧǄܵ ܿ ܵܵ ܼ ܸ ܼ ܼ ܼܵ ܿ ܿ
ܼ

̄ ܿ
ܹ

 ƣـǅـǅـƩ ƿـǊܕܐ ƤǤـƾـƧـƩ ƣǝ ƥܪƲƸǄ ǫƲǋƩ ƱǅǞǎƽ̈ܘ
ܹ ܸ ܼ ܼ ܼ ܼ ܹ ܸ

ܵ ܵ ܵܵ ܵ ܵܿ ܵ

ƿǅǓ ƤܘƱƽ ƣǞƾǋǍܵܕ ܿ
ܼ ܵ ̄ ܵ ܼ. 

̄   ܐƣǋƽ ܗܪ ƣǞǊƲƩ ،ƣǊƯǓ ǬƦ ܕƤǤǇ ܪƣǢƾƴ ܗܘܘ ƦـǤܪ  ܿ ܵ ܼܵ ܹ ܼ ܹ ܼ ̰ ܼܵ ̄ ̄ ܵ ܵ ̈ ܿ ܵ ܿ ܿ ܼ
 ƣـƦܕ Ʊـǅـƽ ܗƲƽƳƴܕ ƿǋǇ  Ưƴ ƤܘƱƽ ƥǠƾǇܕܐ ǬƦܘ ƣƦܵܕ ܵ

ܸ ܸܹ ܼ ܸ ܸ ܼ ܼܿ ܵ ̄ ܿ ܵ ̄ ܵ ̄ ܿ

 ƣƦܪ ƣǇǤǄ ܘܢƱǅƸǇ ،ƤǤƾǗƩ ƥƯƴ ƲƩ Ʊǅƽ ƤܬǠƾƧǓܵܕ ܵ ܵ ܿ ܵܵ ܵ ܵ
ܹ ܼ ܸ ܼ ܼ

ܵ ܿ ܵ

ƣƦƯǄ ܘܢƱǄƳƴܘ ƥƯǅƩܵ
ܸ ܹ

ܿ
ܹ

ܿ
ܼ̰   . ǌǇ ƣǈǡܪܘ Ưƴ Ƥܗܘ ǤƾǄ ƣǋƽܼܐ ܼ ܼ ܼ ܼܵ ̄ ܵܿ ܵ

ܿܙƲƾǓܗ ܼ ̈ ܿ
ܼ     . ƣـǇƲـǖ ܡƯـǝ ƥܪƲـƩ ƥܗܪƲـǊ Ưـƴ ܗܘܢǠƪǡܵ ܼܿ ܼ ܼ ܼ ܼ ܼ̄ ܿ ̄ܵ ܵ ܿ

ƣƦܕܕ ƣƧƪǄ ǫƲǊǤǄ ܕܪܗܘܢƲǡܘ ƤǤƾǗƩܵܕ ܵ
ܸ ܸܹ ܼ ܼ ܼ ܸܸ ܿ ܵ     . ƱـǅـƸـǅـǖܿ ܵ

ܸ
 ƤǤـǄƲـƪـƦ ƣǞǊƲƩ ܘܢƱǅƾƵǇܘ ǤǔǍܕ ƣƪǅǖ ܪǤƦ ƣƦܹܕ

̈ ̄ܵ
ܼ ܹ ܼ ̰ ܸ ܼ ܼ̈ ܿ ܿ ̄ ܵ ܿ

ܼ ܵ ܵ ܿ ܿ ܵ
ܸ

ƣǋƧƩ ǤǄܬ ǌǇܹ ܹ ܼ̈ ܵ ܵ     . ƱـǅـǢـƾـǖ ،ƣƦܘܢ  ܕƱǅƽܬƲǇܕ ǌǈƽܿܐ ܵ
ܼ ܼ ܼ ܼܵ

ܸ
ܿ ܵ ̄ ܿ

 ƣـƦܕ ƤܘƱـƽ ƤܪܬƲـƩ ƣـƦܕܪ ǬƦ ،ƤǤǇ Ʊǅǁ ƣƧƩƲǔƦܵ ܵ ܵ
ܸ

ܵ ̄ ܵ ܵ
ܼ ̰ ܼ

ܵ ܿ ܵ ܿ ܵ ܵ

ƤǤǋǓܕƳǇܵܘ ܿ
ܼ ܹ

ܼܿ     . ƣـƧـǍ ƣƽǜǇ ƤܘƱƽ ƣǄܘܢ ܕƱǅǢǓܪ Ʊƪƽܼܵܗ ܸ ܹܵ ܵܵ ̄ ܿ ̄ ܸ ܿ ܵ

 Ƥܬ ܐܗƲƦܗ ܘƲƾǓƳǄ ƤܘƱƽ ƥƯƽܨ ƣǋƽ؛ ܐƣƦƯǄ Ƥܗܘ ƿƵǇܵܕ ܵ ܼ ܼ ܼ ܼ̈ ܿ ܿ ܵ ܵ
ܼ

ܵ ܵ̄ ܵ ܵ
ܸ

ƿǋǇ ǫƲƴܐܘܪ ƤܘƱƽ ܗƲǢƽǠǖܵ ܸ ܼ ܼ ܼ ܼܵ ̄ ܿ. 
 ƤǤƾƧǡ ǆǓ ƤܘƱƽ ƣǂƾǇܢ ܕƲǔǈǡ ،ƲǇƲƽܕ ƤǤƾƦ ƲƩ   ܵ ܵ

ܼ ܼ ܼ ܸ ܼ ܼ
ܿ
ܼ ܸܵ ̄ ܵ ܿ ܵ ܿ ܵ

ƣǓǠǇܵܕ ܼܿ     . ƤǤـƦǯܡ ܕƲـƽ ǆǁ ܘܢƱǄ Ƥܗܘ ƿǁܕ ƣǁ  ܹܗܘ ܵ ܿ ܿ
ܼ ܼܵ ܿ ̄ ܵ ܼ ܼ ܹ ܿ

ƣǈƪǅǈƦ ܘܢƱǄ Ƥܗܘ ƶǢǇ ƣǁܢ ܘƲǔǈǡܵܕ ܵ ܿ ܿܵ
ܼ ܸ ܼ ܸ̄ ܵ ܿ ܹ     . Ưـƴ ܪǤƦ̄ ܼܿܿ ܼ

̄

 ƿـǂƴܐ ƤܘƱƽ ƣǄ ƣǊǠƴܐ Ưǁ ƤǤǈǄ ܢƲǔǈǡ ܗǠǓܕ ،ƣƴǠƽܼ ܹ ܹ ܸ ܼ̰ ܼ ܼ ܹ ܸ
ܿ ܵ ̄ ܵ ܿ̄ ̄ ܵ ܵ ܿ ܵ ܿ

ƤܘƱƽ ƣǋƽܐ ،ƣǋǡ ǠǎǓܪ ܬܪǤƦܕ ƣǈƾǅǓ Ưƴܵ ܵ ܿ ܼ̄ ܹ ܸ ܼ ܼ ܼ ܼ̈ ܿ ܸܵ
̄ ܿ ǡܿـǈـǔـƲܢ، :   ܿ ܸ

ƥǠƧǋƩ Ưƴ ،ƥܪƱǊܕ ƣǅƦܕ ƣǊܘǠƦܵ ܵܵ ̄ ܼܿ ܼ ܼ ܸ̄ ܵܿ ܿ ܵ ܿ . 
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 ͣͶ͚ͯ ͽ ΕͯΎܗ  ͖ܼͥ͠ ܼ ܼ ܼ̰ ܿ ܿ
ܼ

ܵ
 

 

 ƥܬܪƢـƦ ƥܪƱـǊܕ ƤǤǈƦ Ƥܗܘ ƿƾƴ ƣǁܕ ƣǅƦܕ ƣǊܘǠƦ ،ܢƲǔǈǡ ،ƿǊƲƧǍܕ ƤܬƲƾƴ ܬƲƦ Ʊǅƽ ƤܬǠƽǠǡ Ǥƾǝܗ ƥƯƴ Ƥܐܗ   ܵ ܵ ܵܿ
ܼ ܹ ܼܼܿ ܼ ܼ ܸ ܼ ܼ ܼ ܼ ܼ ܼ ܼ ܼ ܼ

ܵ ܵ ܵܵ ܿ ܿ ܿ ܵܵ ܵ̄ ܿ ܿܵ ܵܵ ܿ ܿ̄ ܿ ܿ ܵ

ƣƾǍܘǠǄ ،ƤܬǠǇ ،ǫܘǤƴ ǉǓ ܘܢ، ܗܘƱǄܐܙ ،ƣƾǇƯǝ ƣǢǅǖܕ ƣǝǠǓܕ ƣǊƯǔƦܘ ƲǅƾƩܵܕ ܼܵ ܼ ܼ ܼ ܼ ܼ ̰
ܵ ܿ ܵ ܿ

ܼ ܿ ܿ ܵ ܵ ܵ ܿ̄
ܸ
̄ ̄ ܿ ܵܵ ܵ ܵ     . Ưـǁ ܢǠƽƢǄ ƱǄܐܙ ƣƾǍܪܘ ǌǇܼܿܘ

ܵ
ܼ ܸ ܼ ܼ ܼܸ

̄ ܵ

ǫƲƾǊƲǡܕ ƣǊƯǓ ܗܠ ƣǇܬ Ʊǅƾƴܘ ƯƦܐǠƾǡܕ ƤǤǈƦ ƱǄǠǡ؛ ܘƥܕƲǅƽ ǤǄܬ ƱǄ ƤܗܘǤƽܘܐ ƤܘƱƽ ƥǠƾƧƩܼ ܼ ܹ ܼ ܼ ܹ ܼ ܼ ܹ ܼ ܼ ܼܵ ܵ ܵ ܵ ܵ ̈ܿ ܼ ܹ
ܵ ܵܵ ܵ ܵ

ܹ ܿ ܵ ܵ ܵ ̄. 
ƱǄ ƤܗܘǤƽܕܐ ƤǤƾǅƽܕ ƣǊܬ ܐƲƦ ،ǫƲǋǓƯƽ ƲƩ ƤܘƱƽ ƤƱǈǢǇܘ ،ƣǋƧǄܘ ƣƾǖܨ ،ƣǈƴܙ ƤܘƱƽ ƣƽܐܬܘܪ Ưƴ ܗܘ   ܹ ܼ ܼ ܹ ܼ ܼ ܼ ܸ ܼܵ ܵ ܵ̈

ܹ ܵ ܵ ܵ ܵܵ ̈ ܿܿ
ܼ

̈ ܵ ܵ ̄ ̄ܵ ܵ ̄ܵ
ܸ

ܵ ܿ ܿ
ܼ

ܵ ܵ ܿ ܿ     . ƤƱǄܵܐ ܵ ܿ
ܼ

ƱǅƵƾǋǇܹ ܸ ܼ ܿ. 
Ǡƾǈǡܵܡ ܕ        

ܼ ƲǖܵܪƢƽܢ. ܼܿ ܼ 
ܵܬܗܪܢ، ܐǠƽܢ         ܵ

ܼ ܹ 

ƣƾǖܨ Ƥܘܗܘ ،ƤܘƱƽ ƤܪܬǜǓ   ܵ
ܸ ܼ

ܵ ܵܵ ̄ ܵ ܵ     . ƤܘƱـƽ ƣـǄܙƢـƦ ƣǢǈǡܵ ܵ̄ ܵ
ܹ ܸܵ

ƣƦǠǔǈǄܼܵ ܼ ܿ     . ƱـǈـǇܕ ƣـǊܘǠـƦ ،ǌـƾـǈـƾـǋـƦܢ ܘƲـǔـǈـǡܹ ܼ ܸ ܸܵ ܿ ܿܵ ܵ

 )ǫƲǊƲǈǇܼ ܼ ܵ (   ، ƣـǅـǞـƴܕ ƥǠƷƲǋƦ ƣǄƲǁ ƲƩ ܘܘƱƽ ƣƧƽǤƽܵ ܼܵܿ ܼ ܹ ܼ
ܵ ܵ ܿ ̈ܵ ܵ ̄

ܼ
ƲǅƾƩܕ ƥܪƲƷܕ ƥܕܪǜǄ ƣǂǇܼܕ ܼ ̰ ܼ ܼ

ܵ ܵ ܿ
ܼ

ܹ̈ ܿ. 
 ƱـǅـǇܪƲـǇ ،ƣǎƾǝܕ ƣǔƸǝ Ưƴܕ ƣƷǠƵƦ ƣƪƾǅƦ Ưǁ   ܹ ܼ ܼ ܸ ܼ ܸ ܼܸ ܼܵ ܿ ̄ ܿܵ ܿ ܵ ܵ ܵ

 ƣـǂـƽܐ ،ƥܪƲƷ ǌǇ ǤƴǤǄ ƱǅǞǡƲƩܢ ܘƲǔǈǡ ǫƲǡǠǄܵ ܿ
ܼ ܹ

ܵ
ܼ ܼ ܹ ܸ ܼ ܸ ܼܸ ܿ

ƥܪƱǊ ǏǂǄ ƤǤǇ ƤܘƱƽ ƣǊƲƾƧǇܵܕ ܼܿ ܹ ܼ ܼܸ
ܵ ܵ ܵ ̄ ܿ     . ƤǤـǇ ƤܘƱƽ ƤܪܬƲƩܵ ܵܵ ܵ ̄ ܼ

ƱǊܵܪƥ«ܕ ܵ ܘƲǊǰǈǓܗ ƿǅǁ ܙƱƽ ƣǈƴܘܘ»ܼܿ ̄ ܹ̈ ܼܿ
ܼ

ܵ ܿ ܵ     . ƣـǞـǎǓ ƣǋƽܵܐ ܿ
ܼ ܵ ܼ

ƣـǖƢǁܘ ƣǊǯƲƷܕ ƥܘ ܐܬܪƱƦ ƣǇܬ ƤܬƲƾƴ ƤܘƱƽ
̈
ܹ ܹ ܼ ܼ ܼܹ ܼ

ܵ ܿ ܿ ܵ ܵ ܵ ܿ ܵ ̄     . ƣـǓܪƢـƦܵ ܿ
ܼ

ƥǠـǔـǍ ǌـƽ ƣƸƴ ܗܘܘ ƿǓܝ ܗܘܘ ܕܙܪǜǇ ƣǄ ،ƤǤǋǖƢǁ̈
ܹ ܹܿ ܼܵ ܼ ܸ ܼ ܼ ܹܿ ܹ̈ ܵ ܵ ܵ̄ ̄ ܵ ܵ

  .
 ǉـǓ ƱـǈـǇ ƿـǁܢ ܕܐƲـǔـǈǡ ƤܘƱƽ ƣƽƳƴ ،ƥܪƲǓܙ Ưǁܿ

ܼ ܼ ܸ ܼܹ ܼ ܸ ܹܵ ܿ ܿܿ ܿ
ܼ

ܵ ̄ ܵ ܵ

 ƣـǖƢǁ ƿǊܐ ƿǅǁ ܘܘƱƽ ܪܝƯǊƲǁ ،ƣǞǊƲƩ ǫƲǊƲǋƦ ƣǔƦܐܪ
̈
ܹ ܼ ܼ ܹ ܼ ̰ ܼ ܼܹ ܼ

ܵ ܵܵ ܵ ̄ ܸ
̈ ܿ ܵ ܿ

ƣǓܐܪ Ƥܗ ܗܘƲƽƲǡƲǇܘ ƥǯƲǞƽܘ ƥǯƲƩܵ ܿ
ܼ ܵ ܿ ܿ ܼܿ ܼ ܹ ܼ ܹ ܼܿ     . ƥǠƪƦ ƣǂǇ ƿǂƴܵܐ ܵ

̰ ܼ ܼܹ̈ ̰ ܼܿ ܿ

 ƥǰـƾـƷ ƯƾƦ ƣǂǇ ƣǊܐ ƣƧƾǅǍ ܗܘܘ ƿǢƾǖ ܘܐܢ ƣǇܘܘ ܬƱƽܹ ܼ ܼ ܹ ܹ ܼ ܼܿ ܼܿ ̈ ̈ ܹܵ ܼ ܸܿ ̈ ܿ ܵ ܵ̄ ܵ ܵ ̄

 ƣـǝ ܝƯـǋـǇ Ʋـǁ ܘܢƱǄ ܗܘܘ ǤƾǄ ،ƣǢǊܐ ǌƽ ƤܬƲƾƴ ǌƽܵ ܼ ܹ ܼ ܼ ܹ ܼ ܼ ܼ̰ ܿ ܵ ܵ̄ ̈ ܵ ̄ ܿ ܿ̈
ܹ ܿ

ƣǅǁܵܐ ܵ ܼ
̄. 

̈   ƲǡܪƲǔǈǡ ƱǄܢ ƥǠǇƳƦ ܬƲƴܝ ƲǗǍܬܘǫ܇  ƲǋƾǓܗ،  ܼ ܸ ܸ ܸ ܹ ܼ
ܿ
ܼ ܹܿ ܿ ܵ ܿܵ ܵ

 ƿـǂǅƸǝ ƿǁܕܐ ،ƣǢƷ ƣǄ ܝƲƩ ƣƧǁƲǁ ،ƣǡǰƴ ܗƲǋƾƧƩܼ ܼ ܼ
ܿ
ܼ ܼ ܹ ܹ ܼ ܹ ܼ ܼ ܼ ܼܸ ܿ

ܼ ܵ ܵ ܵ ܵ ܿ ܿ ̈

ƿǋƾǡ ،ƿǋƾǡ ،ƿǋƾǡ ܠƲƩ ،ƣǢǊܕܐ ƣǊܘǠƦܼ ܼ ܼ ܼ ܹܵ ܵ ܵ ܿ̈ ܵ ܵ̄...... 
 ƣـǔـƸـǝ ܗܘ ، ƤǤǡƲƵƦ ƥƯƵǄ ƣƾǇƯƦ ƤܘƱƽ ƣƽܪƲǡ   ܵ ܵ

ܸ ܼ ܼ ܸ ܼܿ ܿ ܵ ܵܵ ܵܵ ̄

ƣǎƾǝܵܕ ܼܿ     . ƣـǝƲـǢـƩܘ ƣـǓܐܪ ǆـǓ ǌـƾǈƾǋƦ ƤܘƱƽ ƣǂƽǠƽܹ ܼ ܼ ܼ ܸ ܼ
ܿ ܵ ܿ

ܼ ܼ ܼ
ܿ ܵ ܵ ̄ ܵ

 ƣـƧـƪـǄ ƣـǖƢǁ Ưƴ Ưƴ ƣǈǁ ǆǁ ƤܘƱƽ ƣƽƲǖܘܪ ƣǅǞƵǄܵ ܹ ܼ ܼ ܹ ܼ ܼ
ܵ

ܹ ܼ̄ ̄ܿ ܿ ܿܵ ܵ ̄ ܿ ܵ

ƥǰƾƷܹܕ ܼܿ. 
ƣـǇƯـǞـǄ ƱـǅǞǡƲƩܘ ƱǅƦǤƽܘ ƱƩ ƯƵƦ Ʊǅǈǝ   ܵ ̄ ̄ܵ ܵ

ܹ ܸ ܼ ܹ ܼ ܼ ܹ ܸܸ
ܵ ܿ  .

ƣـƧـƩ ܘƱǄ ƱǅǞǡƲƩܢ ܘƲǔǈǡ ܐܘܦ ƱǅǝǤǡܵ ܹ ܹ ܸ ܼ ܸ ܼ ܹܿ ܿ ܸ     . ƣـǄܹ
ƿǋǇ Ưƴ ǌǇ ܐܘܦ ƣǅǝ ƣƸǅǖ ƤܘƱƽܵ ܸ̄ ܼ ܼ ܼܿ ܵ ܵܵ ܵ ܵ ̄     . ƤܪܬƲƩ ƣƦܕ ƥƯƴܵ

ܼ ܵ
ܸ

ܵ

ƣـǂـǈـǄ ƤܘƱـƽ ƣـǅـǁƢـƦܘ ƣǅǞƴ ƲƩ ƤܘƱƽ ƤܬǠƾƧǓܹ̈ ܼܼܿ ܹ ܼ ܼ ܼܵ ܵ̄ ̄ܵ ܵܵ ܿ ܵ ܵ  .
ǌـƾـǈـƾـǋـƦܢ ܘƲـǔǈǡ ǮǓܙܕܘ ǌǇ ܘܘƱƽ ƣǞƽǤǡܼ ܸ ܸ ܼ ܹ ܼܵ ܿ ܿ ̈ܵ ܵ ̄     . Ưـǁܼܿ

 ƱـǄ ƿǢǔǡƲǇܘ ƿƧƪǄ ƣƦܕ ƱǄܐܬ ،ƣǅǁܐ ǌǇ ƤǤǔƦܿܨ ܵ ܵ ܵܵ ܸ ܼܼ ܹ ܼ ܼܵ ܵ ܵ
ܸ ܹ

̄ ̄ ܵ

 ،ƿـǋـǇ ƣـƩܘƲـƩ Ưـƴ ƱǄƳƴ ƣǄ Ưǁܘ ،ƣǄƲǁܕ ƣǊƲƸǍܵ ̄ ܸܿ ̰ ܼ ̰ ܼ ܹ
ܵ ܿ ܿ ܵ ܵ ܵ

ܹ ܼ ܿ ܿ̈

ƣǅǞƴ ǌǇ ƱǅƸǅǖܗ ܘǠǓܵܕ ܼܵܿ ܼ ܸܿ ܿ ܵ ܸ. 
 ǏـǂـǄ ƤǤـǇܕ ƣـƧـƪǄ ܬܪܘܝ ƣƸƴǠƦ ܘܢƱǅǔǄܨ   ܸ

ܵ ܵ ܿܵ ܹ ܸ ܹܵ ܸ ܵ ܵ ̄

ƣƦܬ ܕƲƦ ܗܘܢǠƧƴƲǇܘ ǌƾǈƾǋƦܕ ƣƧƦ ،ƣǅƧƦܵ ܵ ܵ
ܸ ܼ ܸ ܼ ܼ ܸ ܸܿ ̄ ܵ ܿܐܙǄـƱܘܢ .   ܵ ̄

ܸ
̄

 ƥǠـƽƱـǇ ƥǠـƽܗܘ ܨ ،ƣƧǍ ǏǂǄ ƣǄܘܕƢǇ ƣǞǊƲƩ ǤǄܵܬ ܵ
ܼ ܼ ܹ ܼ ܹ ̰ܵ ܿ

ܼ
ܿ ܵ ܵܵ ܸܵ ̈ ܵ

ƤǤǇܵܕ ܵ     . ƯـƦ ƣـǢـǇǠـƦܕ ƱǄܘƲǝܬ ܘǜǞǄ ܗܘ Ʊǅǔǈǡܸ ܹ ܸ ܼ ܸ ܹ ܹܵ ܿ
ܼ ܿ

ܼ
ܿ

ƿǅǎǂǄ ƣǅǞƵǄ ܵܐܙܠ ܵ
ܸ ܼܿ ܸ

ܵ     . ،ǫܘƯـƽƢـƦ ǫƲƪǋǖܬܘ ،ƣǢǇǠƦܿ ܼܵ ܼ ܼ ܼ
ܿ ܿ

ܼ
 ƣـƴܐܘܪ Ʊǅƽǜƴܘܨܘ ƣǅǞƵǄ ǫƲǋƩ ƱǄ ƣƾƸǇƲǇ ƣƧǍܵ ܼ ܹ ܼ ܼ ܼ ܼ ܹ ܼ ܼ ܼܵ ܵܵ ܿ ܵ ܵ ܵ

ƣƦܕܕ ƤܬǠƧǓܵܕ ܵ
ܸ

ܵ
ܼ  .ƣƦܕܕ ƣǋƾǈǂƦ ،ǤǄܬ ƿǊܘܢ ܐƱǅƦǤƽܵ

ܸ
ܵ ܼ ܸ ܼ ܼ

ܵ ܵ ܿ ̄ ܸ. 
ܼ   ǠǝƲƦܗ ƣƧǍ܇  ܸ ܼܵ ܵ Ʋǔǈǡܼܢ، Ʋǋǡ ƣǋƽ ƣǈǁܟ؟« ܹ ܼ ܸ ܸܵ ܵ ܿ«  

   »ƿǈǇ ،ƿǄǤƽܐ ƣǋǡ ǠǎǓܼܬܪ ܼ ܼ ܹ ܸ ܼܵ ܿ̈ ܸ.«    
ܼܘܐǌƾǈƾǋƦ ،ǤǊ؟«    ܹܵ ̄ ܿ ܼ« 

»   ƿǄǤƽܐ ǠǎǔǢǈƴ ƣǊܼܐ ܼ ܼ ܸ ܼܿ ܿ ܵ ܵ.   « 
»   Ƥܗ ،Ƥܹܗ ƣǄܿ ܙܕǤƾǓܘܢ.   ܹ ܼ ܵ ܵ     . ƱـǋـƵـǇ ƯƦ ƣǅƾǄ ܗƢƦܿ ܵ ܸ ܸ ܹ ܼܵ ܿ ܵ

ܿܕƣƦ ܘƱǋǝǠǖ ƯƦ ܐܗǜǝ Ƥܬ
ܼ ܸ ܸ ܸܵ ܵ ܿ ܵ ܵ ܵ

ܸ.« 
    ǉـǓ ƣـǅǞƴ ƲƩ ƣƦܗ ܕǠƧǓܕ ƣǊƯǓ ƣƦܗ ܪǠƧǓ ƣǄܿ

ܼ
ܵ ܼܵܿ ܼ ܼ

ܵ ܵ ܵ
ܸ

ܵ ܵ ܵܵ ܵ

ƣǢǈƴ̈ ܙƲƾǓܗ ܼ ܼܿ ܵ
ܼ

ܿ   . ƥǠƽܗܕ ،ǫƲǍǠǁ ǆǓ ƣƧǍ ƤܘƱƽ ƣǂƾǇܵܕ
ܼ ܼ ܼ ܼ

̄
ܸ ܼ ܼ

ܿ ܵ ܵܵ ܵ ̄

ƥƯƽܨ ƣǝܵ ܿ
ܼ

ܵ     .ǌـƾـǈـƾـǋـƦ ܐܘܦ ǫƲƪǋǖܘǤǄ ƤܘƱƽ ƣǅƾǞǡܼ ܹ ܼ ܼ ܼ ܼ ܼܵ ܿ ܵ ̄ ܵ  .
ƣǅǝ Ʊǅǈǝ ،ƣǄƲƪƦ ƣƧǍ ƱǅƾƵǇ Ưǁܿ ܕƦـƦǠـƽǰـǤܘܗ ܼ ܼ ܼ ܹ ܸ ܼ ܼ ܹ ܸܵ ܵܿ ܿ ܿܵ ܵܵ ܵ ܵ ܼ  .

ܼܵܐǠǇܗ ƣƧǍ܇   ܸܵ ܹ
̄»ƣǊƲǅƽ ،ܢƲƽ ܗƲƾƵǇܹ ܼ ܼ ܸ ܼ ܸ̈ ܿ ܿ!« 

 ƣـǄƲـǁ ǌǇ ܢƲǅǄܕܨ ǌǈƽܐ ،ƣǊܪܘƱƦ ƤܘƱƽ ƣƽܪƲǡ ƥܪƱƦܵ ܿ ܼܿ ܹ ܼ ܼ ܹ ܼ ܼ ܼ ܼܿ ܿ ܿܵ ̄ ܵ ܵ

ƣـƦܕܕ ƣǇܕ ƣǓܪƢǄ Ʊǅƽ ƣƵƾǗǡܘܢ ܕƱǄƳƴܵܘ
ܸ ܸ

ܵ ܿܵ ܿ
ܼ ܹ ܼܵ ̄

ܿܐܙǄـƱܘܢ .     ܹ ̄
ܸ
̄

ƥܪƱǋǄ ܘܢƱǅƸǇܘ ƣǇܪ ܕǤƦܵ ܼܿ ܿ ܹܵ ܸ
̄ ܵ     . ǌـǇ ƣƦܕ ƤܘƱƽ ƤܬǠƾƧǓܼ ܼ ܼܵ

ܸ
ܵ ̄ ܵ

ƣǊǠƴܐ ƣƧƩ ܘƱǄ ƤܘƱƽ ƤǤǄܘܐܙ ƣƾǇ ƲƩܵ ̄ ̄ ̄
ܹ ܹ ܼܵ ܿ ܵ ̄ ܵ

ܹ ܵ ܵ
. 

ܿ   ܐǠǇܗ Ʋǔǈǡܢ܇ ܸ ܸܹ
ƣǄܿ ܐܙǅƦ ƶǄـƾـǅـƦ ƣـǤܪܘܗ،    «̄ ܼ ܹ ܼ

̄ ܵ ܿ ܿ
ܼ
ܵ ܵ

ƯǊǠƦܿܪ 
ܼ ܸ)ƤǤǋƦܵܕܪ ܵ ܿ

ܼ (  Ʊǅƽܿ ܵ  ƲƩܘǍ ƱǅƦـƧـƣ܇  ». ܵ ܼ ܹ ܸ ܼ ̰ܵ» ƣـǄܵ
ܸܙܕƱǈǓܘܢ ƲǅƽܕƲƾƵǇ ،ƥܗ Ʋƽܢ ܼ ܸ ܼܿ ̈ ܿ

ܹ ܵ ̄ ܿܬƲǈƽܢ!  ܵ ܵ !« 
    ƣـǢـƾـǇܕ ƣـǂـƽܐ ،ƥܪƱǊܕ ƣǊǠƴܐ ƣƧƩ ܘƱǄ ܗܘܢǠƧǓܵ ܼܿܿ ܼ ܹ ܹ ܼܵ ܵܿ

ܼ
ܵ ܿ ܵ ̄ ̄ ܿ ̄

ƥܪƲـƷܕ ƥܕܪǜـǄ ƤܘƱـƽ ƣǍƲǂǇܘ ƣƽܘǠǡܵ ܵ
ܼ ܹ ܼ ܼ ܹ ܼ ܼܿ ̄

ܼ
ܵ ܿ ǡܿـƲܪǄـƱܘܢ .     ܿ ܹ ܼ

ƣǢƾǈƦ ƣǞǍƢǄܵ ܼܿ ܹܵ ܵ. 
   »ǌـǄܐܙ ƯـƦ ƣƧƩ ܗܘ ǌǇ ƣǊ̄ܐ

ܹ
ܵ ܵ

ܸ ܹ ܼܵ ܿ ܵܐƴـǤܘܢ ܗܪ ƦـƢܗ .     ܵ ܼܿ ܼܿ ܿ
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 ƣـǈـƽ ǌـǇ Ʊـǅـƽ ƤǤـƽܢ ܗܘƢƽܗܕǠǍ ƿǇǩ   ܵ ܸ ܼ ܼ ܼܿ ܵ ̄ ܵ ܵ ܵ ܵ ܵ

ƦܵــǤܗܪܢ، ƦــƢܬܪƥ ܕܐƽــǠܢ، ƦــǢــǋــƤǤ ܕ ̄ ܹ ܼ
ܵ ܵ ܵܿ

ܼ ܹ1983  .
ƲǖܼܪǤǝܘܗ ǤƽǠǝ Ʊǅƽܘܗ ƤƲǔǖ ƲƩ ܕܙƢƽܘǄـƲܙܝ   ܼ ܼ ܼ̰ ̰

ܿ ܿ ܵ ܵ ܿ ܿ ܿܵ ܵ ̄ ܸ
 )Geology     . ( ܘܬܘܗǤـƾƦ ƿǋƦ ǉǓ Ʊǅƽ ƣƾƵƦܿ ܼܿ ܼ ܼ ܼ ܸܿ ̈ ܿ ܿ

ܼ
ܵ ̄ ܵ ܵ

ǏǈǅǍܕ ƤǤǋƽƯǈƦܼܿ ܼ
ܵ ܵ ܵ ̄     . ƤǤـǇܗܕ Ʊـǅـƽ ƤǤـƽܵܗܘ ܵܵ ܿ ܼܿ

ܵ ̄ ܼ
 ƣـǎـǂـƦ ،ǏـǈـǅـǍܕ ƣǅǍܕ ƤܬܬƲƩܕ ƥܕƲƩܵܕ ܵ ܵܵ ܼܵܿ ܼ ܼ

ܵ ܵ ܵ

ܵܕܬƲǇܙ، ƤǤǋǢƦ ܕ ܵ̄ ܹ ܼ2001  . 
 

 ƣـǈـƽ ǌـǇ Ʊـǅـƽ ƤǤƽܢ ܗܘƢƽܗܕǠǍ ǌƾǄǩ   ܵ ܸ ܼ ܼ ܼܿ ܵ ̄ ܵ ܵ ܵ ܵ ܵ

ǤƦܵܗܪܢ، ƢƦܬܪƥ ܕܐǠƽܢ، ƤǤǋǢƦ ܕ ̄ ܹ ܸ
ܵ ܵ ܵܿ

ܼ ܹ1985     . ƤܗƢـƦܵ ܵ

Ǆ Ʊǅƽ ƣƽǠǞƦ ƣǊƯǓܹـƾـǄƲـǗـǋـƣ ܕǁـǈـǗـƾـƲܬܪ         ܼ ܼ ܸܼܿ ܵ ܵܵ ܿ ܵ ̄ ܵ ܵ ܵ

)computer  .( 
 ƣـǢـƽǰǖ ƥܕƲƩܕ ƤǤǇܘܗܕ ƤܕܬƲƧǓ ƣǋǡ ƣǋǇܬ   ܹ ܼ ܼ ܼ ܹ ܸ ܹܹ

̈ ܵܵ ܵ ܵܵ ܿ ܼ ܿ ̈ ̈

Ʊǅƽ ƣǅǍܕ ƤܬܬƲƩܕ ƣǢƽǰǖܿ ܵ ܵ̄ ܵ ܵ
ܼ ܹ ǇܿـǊ ǌـǎـƾـǋـƲܗ .     ܼ ̈ ܼ ܸܵ ܿ

ܵܐƣƾƸƾǅƷ ܐƣǋƽ ƣǊ܇ ̄ ܹ̈ ܹ ܼ̈ ܿ ܿ
ܼ ܼܵ

 

 

ܕܪƣƩ ܬܪƣǋƽ ܕƣǍ ܕܐܙܪƢƪƾƦܢ ̱   
ܿ
ܼ̰ ܹ ܼܿ

ܼ
ܵ ܵ ܵ ܵܵ ܵ ܿ ܼ

ܵ
 ) ƿǇܕܐܘܪ ƤǤǡܼܕ ܼ

ܵ ܿ
ܼ

ǏǈǅǍܼܿܘ
ܵ ܵ.( 
   ̱ƥܕܐܬܪ ƣǈƾǅǓܕ ƣǎǁܕ ƣƽǤƾǄܬ ƣƩܵܕܪ ܿ

ܼ ܹ̈ ܼ ܼ ܼ
ܿ ܵ ܵ ܵܵ ܵ ܵ

. 
   ̱ ƥܕƲـƩ ǉǓ ƣƽǤƾǄܬ ƣƩܵܕܪ ܼܵ ܼ ܼ

ܿ
ܼ ܵ ܵ ܵ

ܼܵܕܘƴـǊƢـƾـƢܬ« ܵ ܿ« 
 ).دخانيات  تيم(

   ̱ ƥܕƲـƩܕ ƤǤـǇܗܕ ƣـǋǡ ǣǈƴܵ ܼܵ ܹ ܸ ܸ ܼ
ܵ ܿ ܼ ̈ ܵܐܙܪǖـƾـƢܢ«ܿ ܵ ܿ

ܼ
ܵ« 

ƥܕܐܬܪ ƤǤƾǇƯǝ ƤǤǋǇ ƲƩ ،ƿǇܵܕܐܘܪ ܿ
ܼ

ܵ ܼܵܿ ܼ ܸ ܼ ܼ̄ ܿ ܵ
. 

   ̱ ƤǤـǋـǇ ƲƩ ،ƿǇܪ ܕܐܘܪƲǡܕܐ ƥܕƲƩܕ ƤǤǇܵܗܕ ܵ
ܸ ܼ ܼ ܼ

ܵ ܵ ܵ ܵ ܿ ܼ
ƥܕܐܬܪ ƤǤƾǋƽܵܬܪ ܿ ܿ

ܼ ܼ
ܵ
ܼ ܵ. 

   ̱ƿǇܪ ܕܐܘܪƲǡܕܐ ƥܕƲƩܕ ƤǤǇܼܗܕ ܼ ܼܿ ܿ
ܼ ܼܵ ܵܵ ܿ. 

ܵܗܕƤǤǇ ܕƲƩܕƥ ܕǂƦ ǏǈǅǍـǎـƣ ܕܬǇـƲܙ، ̱    ܵܵ ܵܵ ܵ ܼܵܿ ܼ
ܵ ܿ ܼ

 ǤǋǢƦ̄ ܹ2001. 

ܐܢ؛ ܗܕ ܐ  ܐ ܘ ܬ ܵ  ܬ ܼ ܼ ܼܵ ܵ ܵ ܵ 
     ̱ƣǅǍܕ ƤܬܬƲƩܕ ƥܕƲƩܕ ƣǇܗܕ ƣƽǯܐܬܘ ƣƸƾǅƷܵܐ ܵ ܵ

ܼ ܼ ܹ ܹ ܼܵ ܵ̈ ܿ ܼ ܼܿ ܵ ܹ̈
ܿ. 
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Re: Scholarship for PhD Study in Assyriology  
 
  
Dear Dr. Karoukian,  
 
   I would like to specially thank you, as the head of the education committee of the Assyrian Foundation of America, 
and I would like, as well, to forward my deepest appreciation to the only Assyrian organization that has helped me so far, 
namely the Assyrian Foundation of America, for your unceasing and valuable support that you granted me throughout 
the previous years until I was awarded an MA degree in Assyriology.  
 
   Once more, I would like to forward my heartfelt appreciation to the Assyrian Foundation of America for awarding me 
last year a grand scholarship, which helped me to initiate my PhD study in Assyriology at the University of Uppsala in 
Sweden and covered a substantial part of the expenses required to pursue my studies and research.  Thank you so very 
much indeed.  
 
My very best regards,  
Zack Cherry  
PhD Postgraduate Studies  
Faculty of Assyriology  
University of Uppsala   
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